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4 Oller.

Husvétkor.

sére, társadalmi szabadságai biztosi- dunk És hoev m-íoa « a^a"! séges államot, de a különböző terüle-
tása czél-ából. Es vivta a harczot nem hányszor Si SLl S, 1S. ^ teken, különböző nemzetiségek laknak 
egyszer épen azon tényezők ellen, 'a reYactio kitörni « :ét odúiból nagy tömegekben, és a különböző 
kiknek első joga és legfőbb kötelessé-lzet közötti harmonít m'™ Y "IT nemzetÍ8é«?ek között a magyar nemzeti 
ge az alkotmányos jogok fentartása a1 “ÜltTndt 27 Stí“T™ eUérö elvek és aspirácziők
a társadalmi szabadságok biztosítása kalm’atl-m éf tolakodó hai^’ kl al':uralkodnak. — ki ne tudná és ki ne 
lett volna. Es azóta a történelem tanú- útból elháritotta^^L^Í^TLtSt!2!^!211!6, hogy még 0tt is’ aho1 a földe* 
sága szerint eme harczot 1526-tól az oly fontos etrvütS LíV é8 ket’ beFyeke,és folyókat kizárólag ma- 
1867-ig, tehát 340 esztendőn át unos- SitotLX.y oLÍ'írzpé8t 8mét he,Yra-' Fjamk lakják és uralják, tehát í hol 
un tálán a Habsburg házból szárma- dát emlitsek^fp? hv 1 en*eFr ?é "!ldegennemzetlségek békezavarós ünneP 
zott királyok ellen vívta. És, hogy eme géíek^mí£wT”»/ fel8é'lfTtó munkáirdl * harczairól szósem 
harczban a nemzet - bár nemegyszer fvet 188I b» ! me/i ebet’ a különböző társadalmi osztá-
gázolt rajta keresztül saját uralkodójá- fL alkalmából az .H^czeg af'ily°k ésTal,lás felekezetek néznek egy-
nak zsoldos és szövetséges hada vég-1 liLt S„ ,akko" minisjter-; mással farkasszemet.
leg el nem bukott, teljesen meg’nem Kálmánhoz intézett^olt eih_UnYt ,T,18Za , A régipárt viszályt, osztálygyülöletet
semmisült, saját faji szivóságán, vele mint NrAnt„„ i. i • t i a TÜ J ’ iéS felekezeti harczokat nem tudja és
született ősi elszántságán kívül nagy I vizeket lecsendesitltt^t,'? « \ há!?hrgÓ 1 akarja feledni a magyar- Pedig 
költőinek, nagy vezéreinek köszönhet- «uivn« , , ’ önérzetében addig, míg erősebb nem lesz mindente, kik lanttal és karddal kezűkben kihEL™!!^10 * !?®mZCL,elkü,e.tétjegyes Porban a haza szeretete, mig 
éltek, küzdöttek szenvedtek s ha i^Wn'ii o, & TlSZa min"í8zentebb ne™ le8z minden egyes pof 
ke„e,, meg ,s haltak , haZ«„. Iv6s fößffggf STSjüi ftS? l *
. . A ^mZet, ÍSej-ben, mikor mos- Dezső is kénytelen volt eltávozni a más felekezetekhez tartótók iránt add* 

í uralkodójának fejére Szent István, kormány éléről, a nemzet hajója, nyu- nagy, hatalmas és boldog nem lehet a 
koronáját rátette, nem kényszerűségből godt csendes vizeken evezik ; bár az nemzet g 1 *
vLnveM, Szinleg|tí® őszintén és szívből I igazi boldogság, igazi függetlenség rév-| Pedig csak nagy költői és állam- 

ék ült az uralkodóval. Nem mon-, partjától talán távolabb áll ma, mint j férfiai szavára kellene hallgatnia akkor 
dóm, hogy azon 35 esztendő óta,!valaha. mikor a kishitűség, vagy az irLkedő
mely idő óta I. Ferencz József, Szent] Mert ugyan ki ne tudná és kine!féltékenység rabbá akarja tennilelkét 
István koronáját viseli, egyik-másik'érezné azt az igazságot, hogy Magyar-lés tetterejét. Csak arra kellene gondol

A kakaslövés, halálon és ördögön aratott győzelemnek' volt. A száz főre menő városi őrség teljes
(Egy húsvéti népszokásról ) ”api®' 16nl T“! '0ag!Ít az ör" számban kivonult. Muskétások töltött fegy-
tr-gy nusveti népszokásról.) dogot diadalmasan földre terítem. ! vérrel, lovasok nehéz fölszerelésben őrizték

A kakasluves vagy kakas-utas os régi | Minden kakasban a sátán incselkedik, a húsvéti majálist. A kipánvvázott lovak 
népszokása volt az erdélyi szászoknak. Nem- (S minden férfiban, a kit a kakas ábrázol.) í vígan ropogtattak az illatos füvet a kato- 
zedekrol-nemztdékre szállott, bár lassanként i Az ördög kakastollat visel a süvegénél, nem'nák (Stadtreiter-ck) nagy bádog poharakból 
elhomályosult az emberekben annak oka, bokrétát. Pogány népek fekete kakast ál- itták a bort s fogyasztották a megszentelt
értelme és jelentősége. Néprajzi szempont 
bői sem érdektelen az a fejezet, melyben 
Werner Gyula „A beszterczei diákok* czimü 
legújabb Básta korabeli regényében erről a 
népszokásról egy kis korrajz keretében meg­
emlékezik. — íme a leírás :

A kakas nagy szerepet játszott a szász 
nép felfogásában. Mikor a kakas harmad­
szor megszólalt, Péter akkor hagyta el az 
Üdvözítőt. Vajon mi volt az oka ? Tiszta 
dolog, hogy a kakas kukorékolásból a kisértő 
sátán szólt hozzá. Az vette le a lábáról.

Ha valamelyik szász faluban uj hidat 
csináltak, legelőször fekete kecskét, vagy 
fekete kakast szalajtattak át rajta. Ha az uj 
híd a kecskében és kakasban rejtőző sátánt 
is megbirja, az állani fog örök időkig.

Hogy a kakaslövést a szászok husvét 
vasárnapján rendezték, annak is megvolt a 
maga érdeme. Husvét a föltámadásnak, a

doznak a sátánnak. A pokol tornáczának 
küszöbén kevély fekete kakasok kukorékol­
nak. íme, az összefüggés kakas és ördög 
között megvan mindenképpen . . .

A beszterczei nép ellepte az erdőt. 
Eljött minden épkézláb ember. Csak az 
ágyban fekvő betegek s a házőrzők marad­
tak otthon ; a vakok, bénák, sánták, az 
összetöpörödött anyókák s a botra támasz­
kodó aggastyánok. Meg az a nehány szál 
nekibusult drabant, aki a várost őrizte,

kalácsot és huswti sonkát. A hörgői szo­
rosok felől éber lovas őrszemek voltak ki­
állítva, a kik minden neszre ügyeltek, s a 
kik belovagoltak a sűrűbe, ha valami meg« 
riadt özbak végigcsörgetett a lehullott, tavalyi 
falevélen.

Hatszáz lábnyi térségen ki volt irtva 
az erdő. A hol valamikor fák voltak, komoly 
becsületes bükk, ripacsos cser, fehérhéjju 
nyárfa, karcsú, merev tartásu fenyő, ott

hogy a nyitott, ásitozó kapukon valahogy , . ,lr*6™e*ó nyillott. Mintha vala-
el ne iramodjék. Na meg a toronyőr. Az i* Lt- ar 10 *'* terítette volna le a földre a 
otthon maradt, tábori messzelátóival für- ívere«, selyem köpenyegét. 
készve unalmában a környéket, nem tör-e Egyik városi kertésznek támadt az a poé-
rá éhes farkasok módjára, a kint mulatozó 
szüzekre és aszszonyuépre, valami föld 
alól kibukkanó hajdú, török vagy német 
csapat ?

Az óvatos magisztrátus különben résea

Lapnak aal asáaaa 18 oldalra terjed.

tiku* gondolata, hogy az irtást beültesse epi- 
obium angustifoliummal. Egy láb magasra 
aőtt ez a kényes, idegen növény, s a széltől 
védett völgyzugban jól érezte magát. Ezen 
az irtáson jelöltek ki helyet a fiatal leányek-
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nia, hogy az erőnek szétforgácsolása 
nem egyéb, mint az oldott kéve a 
viharnak kitéve; az erők összesítése 
pedig nem egyébb, mint az a porszem, 
melyről Petőfi oly szépen mondja, 
hogy:

A porszemet, mely csak magában áll 
Elfujja egy kis szellő, qgy leheltet ;
De hogyha össze olvad, összenő, ha 
A porszemekből szikla alakul :
A förgeteg som ingathatja meg."

Fontoljuk mug a nagy Husvél 
ünnep szent és áliilatos ólaiban a 
költő szavait', tisztítsuk meg lelkünket 
a gyűlölet, irigység és léltékenykedés 
fúriáitól : legyünk kíméletesek egymás 
gyöngéi iránt ; ne kicsinyeljük mások 
igaz érdemeit ; kövessük a nagyok és 
nemesek példáit, ha nem is világia 
szóló tettekben, de tiszta és igaz ér 
zelmekben, s akkor joggal elmond­
hatjuk, hogy nem hiába hullott vére 
Krisztusnak a keresztfán s nem Iná­
ba szenvedett ártatlanul oly szörnyű 
halait a 13 vértanú az aradi golgotán.

Debreezen, 1902. márczius 29.
Dr Kardos Samu.

a köz- 
törvény-

A jegyzők husvétja.
lu a husvél. A gyermek ürömtől su­

gárzó arccal viszi a piroslojait. A falu népe 
vidáman cseveg az utczákon. Csak a jegy­
zőt nem lehel látóit Ah az oka i Hagyjátok 
csak a jegyzői! öli ul ö szohajahap és 
őrömmel lapudnak szemei az ö piros, jobban 
mondva lózsaszinü húsvéti ajándékára. Meg 
nuin egészen piros, de ha az országgyűlés is 
úgy akarja, mint ö, akkor nemsokára piros 
lesz. Ugyanis az idén a falu jegyzőjének is

megvan a piros tojása és ez 
igazgatás egyszerüsiteserol szóló

J lV“ Tudjuk, hogy az adóügy az a közigaz- 
vatási ag, amely óriási terjedelme, bonyolult 
s roppant »ukoldttiusaga, do különösen foutos 
állami és magán érdekeket egyaránt érintő 
volta miatt, az annyi sok egyobb közigazga­
tás ügy végzésével elfoglalt községi es kor 
jegyzők altul — ‘különösen a jelenlegi seged 
munkaerővé! és legtöbb helyütt e nélkül - 
tovább abszolút nem kezelhető.

A jelenlegi érvényben levő és lajstro­
mukban eszközlendő adókivetési munkálatok 
amelyeket részint a községi tisztviselők, ré­
szint a m. kir, pénzügyiguzgatosagok telje­
sítenek, mellőzendők, mert azok óriási sok 
es eredményeben fölösleges munkát okozna 
s igen Könnyen nélkülözhetők anélkül, hogy 
vzulial akar a törvény és jogrend, akar az 
adózó polgárok, avagy az állami kincstár 
érdeke legkevesbe is veszélyeztetve volna. 
Tehát az uj törvényjavaslat értelműben az 
összes adókat a beITzetosi könyvecskében, 
ege összegben írják elő. A kivetésnél ugyan 
uiegkülönböztetéridők az egyes adónemek, 
de a végösszeget együttesen állapítják meg. 
Akik 200 koronán leiül űzetnek, azok most 
is az adóhivatalban törlesztik adójukat, de 
nemcsak az állami adókat íizetik itt, hanem 
minden adut es az adóhivatal küldi szét a 
közönségnek, a vármegyéknek, az egyes tár­
sulatoknak stb.

E szerint k restiket, javaslatunkat rész­
ben meghallgatok, de ne álljunk itt meg, 
hanem ujitsuk az irányban kérelmünket, 
hogy a kincstári követelések és bármely 
ucveu nevezendő végrehajtások alól a köz­
ségi es körjegyzők leimentessenek, és azok 
e czelra alkalmazandó külön egyén által 
végeztessenek.

Felinentendök a községi és körjegyzők 
a végrehajtások alól azért, mert eltekintve 
a sok teendőiül, ina már úgy törvényeink, 
valamint a társadalmi viszonyok is a köz- 
segi és körjegyzőket oly színvonalon állók­
nak kívánjuk, hogy ők nemcsak a sablon­
szerű leendőket vannak hivatva végezni, 
hanem községeik népéinek minden tekintet­

ünk. Hosszú ruhájukat felfogva, térdig jár­
hattuk a piros virágban.

Kecskelábu, gyululatlan asztalok gör- 
ny. dezlck az étel us ital súlya alatt. Váro­
si pogárok üllek az asztalokat körül, ittuk 
es beszélgettek.

Ünneplő ruhában voltak mindanynyian. 
Főjükön uzubolykalap, ruhalyukon arany és 
ezüst sujlas, mentéjükön ezüst gomb, róka- 
mail beles, szKoiiummil hímzett öv az el­
hízott vastag dovekukon.

Az asszonyoknál és leányoknál még 
nagyobb volt a fényűzés. A laoucsurek, 
tisztviselők es tjlökclo polgárok feleségei ka­
lapban jártak] vagy drágakövéé Kikötőben. 
Szőke hajukban grunútfejü hajlük, sziuuiany 
nyiluk. Suhogó selyem szoknyájuk tele hitit 
ve drnga-gyöugygyei,aranyos, ezüstös kivar­
rással. tele lehelve csipkével ; u> lilánk de­
rekukat selyem niidor szofonguttu. Nyaku­
kon rubin és smaragd ékszer kevélykedett; 
magassarku, ingerlő bársony lopánka volt a 
lábukon, vagy magyaros, ezüst zsinóros kis 
csizma; naptól megarknyoxotl, dolgos ka­
csájukon kivarrott selyem kesztyű.

A kisebb iparosok feleségei ugyan-ugy 
öltözködtek, csalt olcsóbban. Az ö nyaku- 
i.oti piros korái volt, vagy egyszerű szalag. 
Mentéjük kék brassói posztóból való, bárány 
vagy- kecske bőrrel bélelve, rókumállul bo- 
szegve. szoknyájuk muszlin: mellükön hol- 
lakdiai kendő, ezipöjük kecskebőr. Kesztyűt 
nem volt szabad vise illők.

Mégis legérdekesebb az ősrégi parasz­
töltözet. Hosszú, sarkig érő mente, sötétkék 
posztóból, fekete bárauybör prémmel, zsi­
nórral itüiányva. Diónagyságu ólom (jobb 
módunknál ezüst) gouju fityegett rajta. Sö- 
tetszinü, szűk nadrágot viseltek, csizmái, 
durva szörkalapot.

A parasztasszonyokon száz ránczu vi- 
ganó, fehér fejkendö es kézelő, Czipkés a 
mellvédőjük. Szürke macskaprém van a 
mentéjükön. A durázskarcsu derekukon te­
nyérnyi szeles bőröv, ezüst csattal.

Egy tisztáson a polgármester és a vá­
rosi tisztviselők szemeláttára lövöldözött 
a liatalság szabadon bocsátott kakasokra.

Nyíllal lőttek, nem puskával. Csaknem 
minden lövés tatait.. Látszott, hogy a besz- 
lerczei fiatalságnak anyilazásban nagy gya­
korlata van. Szükségük lehet rá, talán előbb, 
mint sem gondolnák.

A piros tareju, zománezos, fekete tollú 
kakasuk, nyakukat kevélyen hálraszegve, 
állásúkhoz és nemükhöz illő méltósággal 
lépkedtek a homokkal behintett tisztáson. 
Fejüket félrehajtva, gyanútlanul, minden fé 
lelem nélkül nézegettek a kiváncsi ernber- 
tömogot. Egyik másik bátran elkukoritotta 
magái. Némelyik a földet kaparla és rezgő 
kiabálással hívta tyúkjait. De azok nem 
jöttek elő s nem fognak hivó szavára meg­
jelenni soha. Mert sisteregve repült az ellőtt 
nyíl, s a kakas, halálra sebezve, megtört 
szemekkel földre hullott,

ben vezérei, tanácsadói kell, hogy legyenek. 
Ezeken kívül még úgy az allam, valamint 
a társadalmi rend őrei ós sok tekintetben az 
állami hatalom képviselői, mint ilyeneknek 
tehát nem szabad azt tenni kötelességükül, 
hogy a mindenféle kincstári követelések és 
a bíróságok és hatóságok altai kirótt bírsá­
gokért a gondjuk és vezetésükre bízott né­
pet végrehajtással zaklassák, vagyonkájukat 
hurczoltassák s árveruztessek csak azért, 
hogy az ósdi rendszert pusztán krajezáros 
takarékosságból egy jobb és a viszonyoknak 
megfelelőbb és kivitelében eredményesebb 
újítással fel ne cseréljük. De óriási«n hát­
rányos ez a mai községi és körjegyzők hi­
vatalos tekintélyének is. Homlokegyenest 
ellenkező cselekmény az áltáluk végzendő 
minden tekintetben törvényszerű tiszteletet 
parancsoló magasztos hivatásukkal. Hogy a 
sok közül csuk egyet, a legszembetűnőbbet 
említsük: állami unyukönyvvezetői tisztükkel 
— amennyiben azt hisszük — hogy a leg- 
megerőltetettebb képzelem sem tartja ossze- 
egyezhetőnek azt, hogy az a tisztviselő, 
aki például délelőtt 8 órakor, mint a ma­
gyar allam képviselője fekete szalonban 
vagy tálán disztnagyarban, nemzeti jelvény 
nyel a vállán hivatalos helyiségében előtte 
megjelent, s az ünnepi rutinba öltözött nász­
nép altul kísért halai par házasságul köti 
meg, egy éravul később mar csizma és lo­
den kabátban fülig sárosán egy párna és 
egy vánkossal megrakott zálogtárgyas sze­
kér oldalún sétáljon végig falujában.

Javasoljuk tehát e Czelra a községi, 
illetve közvégrehajtói állások szervezését 
állandó alkalmazás és fegyelmi felelősséggel 
akként, hogy egy. esetleg több-kisebb jegy- 
zőseg szövetkezve választana egy végrehaj­
tót, a ki u község által lenne" dijázva s 
körzetében a végrehajtások teljesítését s az 
ezekkel járó egyéb írásbeli teendőket tenne 
köteles végezni s mint a többi alkalmazott, 
hasonló hatósági felügyelet alatt álljon. Ja 
vadalmuk a községeknek újabb terhet mit 
sem képezne, mert a végrehajtások i rend­
szeres alkalmazása által a végrehajtási di­
jakból a községeknek tekintélyes bevételük 
lenne. Különösen sokat nyerne az állam­
kincstár érdeke, mert a rendszerig végre- 
liajtási eljárás áltál a kincstári követelések­
ből alig maradna mi hátra, a mi a mostani 
rendszer mellett elérhetlen.

Kérve javasoljuk, mint elkerülhetetle­
nül szükségest, hogy a jegyzők a végrehaj­
tások alól felmentessenek es altkor a rózsa­
színű húsvéti tojás majd piros lesz.

Boldini Bezső.

A földmives imája
Atyánk ! ki fenn lakói az égben, 
Hatalomban és dicsőségben,
Tekints alá onnan felül : 
lm ! a tavasz derűje vonja 
Ekein vasat és tamad nyomba 
Friss fordítás, friss rögre dől.

Szántok, szántok . . . nyomán ekémnek, 
Barázda meg barázda mélyed.
Mig gondom völgyből hegyre száll, 
Hol a rügybontó nlip sugara 
Az alvó szölőtő javára 
Kapam segítségére vár . . .

Oh, Uram J engedd kegyelmesen, 
Hogy munkám terhét viselhessem, 
Aezélozd karom erejét 1 
S ha immár készén vagyok véle,
Rá ajkam áldásodat kérje
It'riw fíti'PÁ cfShllilfAn fi',lliti \

)
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Szállj 'alá Mied éVtijévcl 
S azt fűbe,' faba oszsz-ii széjjel 
A hátinál és a napsugár ;
Borban, buzabait, lágyén bőség,
Jég el ne, crapju, se a hőség,
Nti nyíljon panaszra u száj 1

,

S vehessen részt abból magának 
Minden polgár, kit e hazának 
Szent földje hordoz s mind ahány 
Kenyered eszi. borod iszsza, 
Legyen hozzad igaz, hu; tiszta, 
Szívben, lélekben, uh hazám 1

Üti Ibii Áci Ferenci.

NAP! HÍREK.
t Bps,vélt..,.

Piros husv.ét napja elkövetkezett.
A feltámadás ezen szentelt napja 

vajha’ a magyar nemzeti szellem fel­
támadásának ünnepét is jelentené. '

Ámde a mi nemzetünk sivár kor« 
szakának kökoporeó fedelét még nem 
dobta le, csak repesztgeti, emelgeti az 
ébredező nemzeti szellem ! felséges 
ereje.

Vajha már ezt' a feltámadást is 
megünnepelhetnénk. Krisztus urunk 
harmadnapra támadott fel a halálnak 
koporsójából, de a mi halotti zsibba­
dásunk három évtized óta tart.

Ütött tehát az óra, hogy a mi 
nemzeti szellemünk feltámadjon és 
legven oly magyar a magyar, milyen 
hajdanta volt.

> -'! V.| : A ,V!1U r, • t. •• • ; iT

Ünnepi istentiszteletek.

■ Hu $,V ét 9 dl 8 ő n a p j á o, 
Délelőtt;

Nugyteroplómban : Mitrovics Gyula lel­
kész." líisteniplom an : Kovács Zsigmond 
s.-lelkész. Ujtemplomban : K. Tóth Kálmán 
lelkész. Ispotálytemplomburi : Biró János 
s. lelkész, Szegényház : Hajdú Zsigmond 
püspöki tékái1. Csapókertbeu t Kovács János 
népiek, felügyelő.

! Délután I
Nagytemplomban : Haésányi Pál esk. 

fel., Kistemplomban : Pápp Lajos főisk. szé- 
nior. Ujtemplomban : Holló József 4. th., 
Ispotálytemplombim : Szűcs László esk. fel..

H u s v é t másod napján,
,t Délelőtt., ? , .

Nagytentplomtjan: Papp Lajos főisk. 
szénior. Kistemplomban : Harsányi Pál osk. 
fel., Ujtemplomban : Szűcs László esk. lel., 
Ispotálytomplomban : Holló József 4 th.. 

Délután.
Nagytemplomban : Szűcs László esk. 

fel., Kistemplomban.; Holló József : 4 th., 
Ispotálytemplomban : Harsányi Pál esk. fél.; 
Ujtemplomban : Papp Lajos főisk. szenior.

Hírek ax anyakönyvi hivatalból.
A helybeli állami anyakönyvi hivatal­

ban a hót folyamán házasságot kötöttek: 
P. Nagy Ferencz — Szoboszlai 
Vogronovics Benedek Istaán 
ria, Glattstein lgnácz — Berger Friderika, 
Szilágyi János — Makai Eszter, Endrődi 
lgnácz — Pető Juliánná, összesen 5 pár.

Juliánná, 
Novák Má

I Ugyanezen idő alatt a kővetkező halá­
lozási eseteket jelentették he : Radeoky Ka­
roly 2 eves gyermek, Anguli Maria 36 eves 
cseled, Mezei .Mihály 24 eves kefegyári 
munkás, Agues Pal G8 eves kisföldbérlö, 
Mu.iiar Sándor 23 eves közhuszar, Marsalko 
Károly 11 eves lauulo Haysanyi Lajos 80 
éves magánzó, özv. Földes! Sándorné szül. 
Medgyesi Eszter 71 éves háztartásbeli, Fülőp 
Erzsehet If) hónapos csecsemő, özv, Kozák 
Jánosáé szül. ‘Píisti Sára 58 éves kofa, Dani 
Lajos 2 éves gyermek, Tóth Sándor 29 
éves napszámos. Fazekas Eszter 7 hónapos 
csecsemő, özv. Szabó Sámuelné szül. Buda- 
húzy Emilia 72 eves földbirtokosnő, Mezei 
Ferencz 41 éves napszámos, Gyurii Sandoa 
12 hónapos csecsemő, Csecsödi Imre 9 éves 
gyermek, Bodosi Károly ti2 évosz szabómester, 
Paur Verőn 16 éves cseled, Nagy Mihály 
38 eves ügynök, László József 5 éves gyer­
mek. Kovács Erzsébet 16 éves cseled, Deutsch 
Maria 37 átes mosónő, Kontrák Peter 40 
éyes napszámos, özv. Pósaluki Andrásáé 
szül. Gébpr 'Julianna 88 éves háztartásboli, 
Stern Emília 50 éves háztartásbeli, Borbély 
Józsefrté szplofett Krókái Karolin 47 éves 
haztartúsfeeli. Kiss Sándor 7 éves tanuló, 
MUs'zter Imre 10 hónapos csecsemő. Szabó 
Eszter 10 éves tanuló. Kiss Gábor 60 éves 
napszámos HorVáth József 17 éves gépész 
tanoncz, Kovács Már a 12 hón. csecsemő, 
Pánczer Margit 2 hónapos csecsemő. Mile 
Miklós 61 éves nyugalmazott hajdú, Gebei 
Ferencz 49 éves p. és táv. szolga, Lalmncz 
József 8 hónapos csecsemő, Kerékgyártó 
Imre 2 hónapos gyermek, Lovász Juliánná 
8 hónapos csecsemő, özv. Erdélyi Gáborné 
szül. Szabó Erzsébet 68 éves háztartásbeli, 
Rácz Róza 15 eves háztartásbeli, Kiss Jó­
zsef 1 hónapes csecsemő, Kristóf István 62 
éves napszámos, Jakab István 23 éves nap­
számos és 2 halva születés. Összesen 43. 
Minthogy továbbá ugyanezen idő alatt ösz- 
szesen 45 születési esetet (26 fiú lí) leány) 
jelentettek be, úgy a születések 2-vel múlták 
felül u halálozásokat.

A iDebrecxen"
húsvéti számában több jeles írótól jelentek 
meg becses czikkok. A politikai vezérczikket 
doktor Kardos Samu kriminálist« irta. A 
turcza Werner Gyula országos képviselőtől 
származik. Második czikkot Boldini Rezső 
irt egy aktuális kérdésről, mely, a jegyzőkre, 
körjegyzőkre vonatkozván, országos érdekű. 
Ács Ferencz költő „A födmivesek imája* 
bún fohászkodik gyönyörű magyar érzéssel , 
úgy szinte Jakab Ö.dijn is, a koszorús költő, 
magyar leiekből fakadt mesteri költeményt irt. 
„Szomorúan olvasgatom*, e költemény czime 
lángoló lüzóvel felgyújtja mug a mai közönyös 
lelkeket is. Lovász János a debreczeni népélet 
leghivatottahb, legmelegebb tollú mestere 
hiv és lekötő képet, magyarokat mutat be a 
basahalmon belüli czivis világból. Biró Géza 
pedig „Debrpczan varos mezőgazdasági ke 
jeleséhez* szól szakavatottan, oly eszméket 
és!i kérdésekét vetve föl, melyekkel beha­
tóan foglalkozói hasznos és érdemes a 
a debreczeni polgárságnak. Szóval, ha 
mennyiségben nem is sokkal, de miuöség- 
ben megválogatott becses olvasnivalókkal 
szolgálunk e husvét ünnepi számban olva­
sóinknak, a kiknek egyidejűleg boldog ünne­
peket kivái» a szerkesztőség.

Katalin operette plágium.
A „Debreczen* ezen hirét még sem 

hallgatja teljesen agyon, mégsem ferdíti

teljesen félre a budapesti ozunbnrás, 
komas sajtó szövetkezet, mert pél­
dául a Benedek Elek kitűnő magyar lapja, 
a „Magyarság* biven ösmerteti ez eset fej­
leményeit, és az újabb fordulatról ezt Írja: 
(Utazás egy opuretta körül.) 
A Debreczen áltál felvetett plagiutnkérdés 
mind érdekesebb fordulatot vesz. A Debre­
czen szerkesztőségéhez Barna Izsó karnagy 
levelet intézett, melyben kijelenti, hogy az 
ismert nyilatkozatát félálomban irta, mikor 
éjjel lelköitötték s abban azt irta, hogy tu­
domása szerint nem létezik a „Czáruő 
gyűrűje* czimü Operette. A tudomása sze­
rint s/ó kimaradt a nyilatkozatból. — 
Továbbá kijelenti, hogy nyilatkozata csupán 
a zeneszerzőre vonatkozik, hogy a. szöveg 
plágium-e vagy sem azt tisztázni a lib 
rettó Írójának, Beldi Izornuk u dolga. Ezek 
Után most már inéginkább kiváncsiak va­
gyunk, hogy mi vau ebben a dologban s 
Iliiért nem nyilatkozik a Katalin szerzője : 
Bélái lzor V Hiszen csak a kel darabot kel­
lene'összehasonlítani s még volna az igazság.

És mit 
8él(Ji Izpr ?

szól mindezekhez Ön doktor

Bírót kinevezés.
A király N. Vass Antal debreczeni. 

törvényszéki bírót a VU. fizetési osztályba 
sorozott törvényszéki bíróvá nevezte ki. — 
Vas» Antal biró nemcsak a debroezoni bírói 
karnak kiváló tagja, de kedvelt tagja a deb­
reczeni társas éléinek is, azért Őrömmel je­
leztük é kinevezési hirt.

Presbyteri gyűlés.
a debreczeni ev, ref. egyház f évi 

mát ezius hó 31-dikén, husvét másod napján 
délelőtt 10 órakor presbyteri gyűlést tart. A 
gyűlésnek számos fontos tárgya lesz, tehát 
kiv nutos. hogy a presbiterek teljes szambán 
jelenjenek meg.

A polgárok failletősége.
A városi hatóság hivatalosan értesiti a 

polgárságot, Iíogy :
A polgári1 faillötősógnek a Fnncsikai és 

Bánki raktarakbóh elhordatására vég határ­
napul 1902. év marczius hó 31-ike tűzetett ki.

Ebből a rövidke hirdetésből az tűnik 
ki, liogv Debreczen város hatósága nincs 
tekintettel a húsvéti ünnepekre, uoha fő- 
goudnok is egyszemélyben a polgármester" 
Hej ! Nem igy volt ez régen.

Yázsonyiáda.
Az egyik nagyváradi demokrata újság, 

a Nagyváradi Napló, Tisza Kálmán temeté­
séről emlékezvén, egyebek között a kővet­
kező sikerült Vázsonyiád A-val ked­
veskedik olvasóinak; — „. . . sokan ipar­
kodtak a sik falu felé, melynek neve Gfe szt 
s melyről a história talán valamivel 
többet fog Írni, mint irt vala egykor 
N á n d o r f e j é r v á r r ó I, Szigetvár­
ról s Kényérme zűrül. *

Nos, lm csakugyan igy áll a dolog, 
akkor Hunyudy Jánosnak, Zrínyi Miklósnak 
és Kinizsi Bálnak kár volt Geszten néni 
születni ... ,

Bóczylóxsof njabb sikere.
Dóczy József a népszerű és kedvelt 

zeneszerző, újabb sikert aratott, újabb elis­
merést vivőit ki. A „ Ternesvaror Zeitung,, - 
ban olvasunk egy kedves hirt, mely újabb 
bizonyság arra, hogy a mi kiváló dalos 
liebreczoni nótafánk miként hódítja meg 
gyönyörű nótáival az egész országot. Ka- 
cziány Géza, a jeles iró, népszínművet irt.
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„A rózsamáli malom“ a népszínmű czime, 
nevezetes arról, hogy budapesti nép zinház 
1000 koronával koszoruzta. Kacziány Géza 
pedig most a mi kedves nótafánkat, Dóczy 
Józsefet, jelenleg temesvári pénzügyi titkárt, 
kérte fel, hogy népszínművéhez magyar da­
lokat szerezzen. Érdekes felemlíteni, hogy 
Kacz'ány Géza egyenest Splényi báróné 
Blaha Lujza asszony kívánságára kérte fel 
Dóczyt a társszorzőségre. A legszebb elös- 
merés ez, hogy a magyar nemzet csalo­
gánya is ennyire megbecsüli, szereti a mi 
nótafánk gyönyörű magyar nótáit. Megem­
lítjük még, hogy a kedvelt népdal szerző a 
húsvéti ünnepekre haza érkezett.

Egy dalegylet az öreg honvédekért.
Hajdu-Nánásról Írják: A hajdúnánási 

iparos dalkör által felerészben a helybeli 
szegény 1848 —40 beli agg honvédek javára 
rendezett tánczvigalom alkalmával felülfizettek 
Rákosi Viktor orsz. képviselő 18. K. 80 fillér, 
Brassay Károly elnök 3 k., Magyar Gábor 
1 K. G0 f., Csiba Klek 2 K. 80 f.. Fórrai 
Miklós 1 K. 80 fillér, Marincsák Mihály 80 
fillér, Vigh Gyula 80 f., Király Ferencz 80 
[., Kattler Bernét 80 f., Jakobovits Mór 80 
f., Id. Jarabin József 80 fillér, ifj. Jarabin 
József 80 fillér, Szűcs Antal 80 f., Csiszár 
Imre 80 fillér, Mikó Gyula 40 fillér, Nagy 
László 80 fillér, Kutron József 80 f., Mirkó 
Imre 80 f., Daróczi Gábor 80 f., Csuka 
László 80 f., Tóth Lajos 80 f, Gál Sándor 
20 f., György Fái 80 f., Siachta János 80 
f,, Paulinyi Vilmos 80 tiller. Fogadják ezen 
utón is szives köszönetét az iparos dalkörnek 
a kegyes adakozók.

Az agg honvédeket illető 46 k.-t Bras­
say Károly elnök az iparos dalkör tagjainak 
jelenlétében nyújtotta át a megjelent agg 
hősöknek, biztosítva őket arról, hogy a hu 
zafias egyesület a jövőben som fog meg­
feledkezni róluk, kik szamun«ra az uj Ma­
gyarországot megteremtették. Vajha a hajdú­
nánási iparos dalkör hazafias cselekedetét 
más egyosüleick is követnék s megemlékez­
nének néha-néha a névtelen félistenekről is, 
kik a 6. k. havi nyugdíj mellett ugyancsak 
rászorulnak az unokák hálás kegyeletére! 
Kevesebb zászló és több kegyelet I!

Színigazgató éi prlmadenaa házassága A szülői gondatlanság áldozata.
Szendrey Mihály most még kassai, de1 .A szülői gondatlanság egy áldozata 

jövőben a sopron — pozsonyi szinikerület j láksztk a kórház bonczolótermében. Botka 
igazgatója, társulatának kedvelt primadon­
náját, Rontai Mariskát az anyakönyvvezető
előtt, egyszer és mindenkorra leköti magá' 
nak. Ilyen szerződést csak ritkán kínálhat 
egyik tagjának a színigazgató.

A debreczenl kereskedő ifjak
önképző egyesületének dalköre April hó 4-én 
Pénteken este V«9 órakor tartja I. évi rendes 
közgyűlését, egyesületi helyiségében. Tárgy- 
sorozat: 1. évi jelentés. 2. Zárszámadások 
benyújtása. 3. Esetleges indítványok. 4. Tiszti­
kar választás. A közgyűlésen úgy a pártoló, 
valamint a működő tagok szavazati joggal 
bírnak, és kéretnek teljes számban meg­
jelenni.

lövőheti bűnügyi főtárgya lások.
I. 1902. április hó 1-én kedden főtár­

gyalások. Dancsó Mihályné ellen, 4 r. csalás 
bűntettért. P. Berényi Gábor ellen, gond. 
okoz. s. t sért. vétsége, Varga András ellen, 
lopás büntette, Bertalan Sándor ellen. II. 
április hó 2-án szerdán főtárgvalások. Ba­
logh János ellen lopásbüntottéért, Szabó 
Gábor ellen, gond, okoz, emberölés vét­
ségért. Kardos Imrénó ellen, Vasa István 
ellen, súlyos testi sértés büntette. —
I. April hó 3 Csütörtökön Fehér Mártonná 
ellen, okira hamisítására V. Tóth Sándor 
ellen, magánlakásért, véts. id. 
s társa ellen, rágalm. vétsége

Berti bácsi szépapa.
A mi kedves in&tai biztosunk, az öreg-ifjú 

Farkas Berti szépapa. Unokája Kajáry Lajosné egy 
szép leány gyermekkel lepte meg. Olyan öröme van 
Berti bácsinak, hogy extra délibábot rendelt meg a 
Hortobágyon: pedig városunk egyik logtréfásabb tár­
sadalmi fértia régen megmondta, hogy Berti bácsira 
nagyobb szükség van a Hortobágyon, mint a déli­
bábra . . . Adja az ég, hogy úgy ő, mint szépuno­
kája erőben, egészségben gyarapodjanak, Bort! bácsi 
pedig még továbbra is ily ifjú erővel vezesse a 
Hortobágy ügyeit.

Pénteken Hári Erzsébet ellen, lopás bünte­
tőért Dezső János s társa ellen, lopás bün­
tetőért Szikszay Ferencz elten, ' hat. elleni 
erösz. büntette Hampel József ellen, g. o. 
s. t. sért. vétsége. 1. Úgyanazon nap még 
ap 1-sö tanácsnál Varga György s társai 
ellen, s. testi sért. bűnt. II. April 5 én 
Szombaton fellebviteli ügyek nyilvános 
tárgyalásai,

Gyula, Botka István egy és fél éves kis gyer. 
rneko az áldozat, kit szülei egyedül, minden 
felügyelet nélkül hagyván marólúgot ivott 
Három nappal ezelőtt történt az eset. Az 
előhívott dr. Balkányi Ede kér. orvos nem 
segíthetett már, a gyermek tegnap meghalt. 
Az orvos jelentést tett a rendőrségnek, hon­
nan elrendelték a vizsgálatot annak felde­
rítése végett, kit terhel a felelősség a wor­
mok haláláért.

Tolvaj hetes.
Gulyás Sándor hetes Tárkányi Gusz- 

távnétól, iakásadónéjától ellopott egy kabá­
tot s egy ezüst órát. Szőcs r. biztos a tol­
vaj tartózkodási helyét kinyomozta s elfogta. 
Az ügyészségnek adták át.

A hízott pulykák,
Neumann Sámuel szoboszlói gazdál­

kodó elbocsájtotta a szolgálatból Szabó Sá­
rit. Az elbocsájtott cselódleány úgy állt 
bosszút ezért, hogy tegnap este ellopott hat 
kövér pulykát s Debreczenbe behozva el­
adta. Neumann kocsisa Debreczenbe járt s 
a tolvaj cselédet épen akkor találta fel, mi­
kor az még a meglevő két pulykát elakarta 
adni. Rendőrt hivatott s bekísérték. A tolvaj 
cselédet letartóztatták.

Zsebtolvaj a templomban.
Psfih Tánns A debreczenl zsebtolvajok legfiatalabb, 

II Ánril 4 ón de ^veszedelmesebb tagja Gáspár Gyula.
P A 1 H Á VAS Irie tnlvni anlr rlrvl rn-t* nsJsxlt

A polg. Kerékpáros Egylet
hangversenynyel egybekötött házi estélye 
iránt igen nagy az érdeklődés, a melyen a 
Programm változatossága előre biztosítja az 
egylet estélyének sikerét. Miután a múlt al­
kalommal kifogások tétettek a helyekre 
nézve, a rendezőség most úgy intézkedett, 
hogy a helyeket számozni fogják ; és fel­
kéri ezúton az érdeklődő közönséget, hogy 
ha jó helyeket akar, vagy előjegyezni, vagy 
a jegyeket előre kiváltani szíveskedjenek,

A borjúhús áruló asszonyok uj helyisége.
A mészárszékké fordított városi bér­

palotából, annak czólszerütlen és drága 
ketreczeiből, mint mar irtuk is, eddig is több 
borjúhús áruló asszony költözködött u-j. 
Ezek az árusasszonyok a Tisza-bórházban 
bőreitek magoknak megfelelő aruhelyisóget. 
Volt alkalmunk betekinteni ilyen boltba. 
Tiszta, rendes, czélszerü hely és az árus- 
asszonyok is megvárniuk az uj helyzetté 
elégedve. Anyagilag.......................

Tanári kongresszus.
Oláh Kávoly tanácsnok, az elszállá­

soló bizottság elnöke értesíti lapunkat, hogy 
az orsz. református tanár egyesület tagjai 
által f. évi április hó 2 és 3-án városunk­
ban tartandó közgyűlésre érkező vendégek 
elszállásolása költségeihez Jámbor János, 
Kardos Lászó, Dr. Magos György, Szabó 
Lajos fiai 10—10 koronával, Boczkó Sá- 

Vi mucl Komlóssy Arihur 6—6 koronával Bész- 
ler Károly, Hajdú Gyula, Vecsey Viktor 
5 - 5 koronával, Ábrahám László. Király 
Gyula, Körner Aáolf. Vecsey Imre 4-4 
kor. Csóka Sámuel, Dr. Tóby Elek 3—3 
kor. és K. J. 2 koronával voltak szívesek

, - ,r . - H előnyösebb ; mert hozzájárulni. Kenyeres Károlv Szőlíősi'fi’n'
például az egyik árusasszonyra, aki az Aczól V azoü0sl fe
Géza városi főmérnök egyik knliczkájáért 
évi 150 forintot lett volna köteles fizetni, 
itt pedig, mint társbérlőre csupán 60 forint 
évi bér esik. Nagyon természetes, hogy ilyen 
boltbér mellett a borjúhúst is jutányosab- 
ban árulhatják a derék polgárasszonyok.
Hanem hát mi lesz most már az árván, az 
üresen maradt vnskotreczekkel.

rencz, Ferenczy Elek, id Balogh Ferencz 
Szabó Mihály, Horváth János, Gcbayer Ká- 
roly és Debreczenl Lajos fogataikat aján­
lottak fel. Budaházy Ödön, dr. Szotyori 
Nagy Kálmán. Horváth János, Torday Gá­
bor, Kertész János és Balog Feroncz 2—2
HVmák0tNádrsdiLáAktosKcrKSZTóthalYii Ries1 Kölcsönök üzletrészek alapján isadat-
és Papp József 1 1 ;cndéget látnak el afánljuk ÜZletré3zekot a közönség figyelmébe

A 13 éves kis tolvaj sok dolgot adott már 
a rendőrségnek, mert amikor zsebtolvajlás 
történik, Gáspár ott szerepel. A piaczot 
már czélszerütlennek talaltn, hogy lopásait 
folytassa, azért a színhelyet a tegnapi napra a 
kát. templomba tette át,tudva,hogy nagypénte­
ken sokan mennek temlomba. Az ájtatos hívők 
között forgolódott Gáspár és a sok ember 
közül dr. Benedek János orsz. képviselőnek 
feleségét választotta ki. hogy pónztárczáját el­
lopja. Bele is nyúlt a ruha zsebébe, de rajtavesz­
tett, mert Benedekné mikor a 13 koronával 
telt pénzerszényt kiakarta venni, észrevette, 
megfogta s átadta egy rendőrnek. A vesze­
delmes tolvajt átadják az ügyészségnek, 
honnan miután 13 évét betöltötte, nem egy 
hamar engedik el.

Halálozás.
Weisz Jakab, városunk lakója 52 éves 

korában e hó 23-án elhunyt. Hült tetemei f, 
hó 30-án d. e. fél 10-kor fognak a budapesti 
uj temetői izr. halottas házból örök nyuga­
lomra helyeztetni. Az elhunytat nején kívül 
gyermekei : Weisz Lujza férj. Klein Jenő, 
Weisz Malvin férj. Friedmann Sándor, Weisz 
Ilona, Varga Samu, Varga Jenő, két unoká­
ján kívül nagyszámú rokonság gyászolja.

A debreczenl iparoskör
április 6-dikán délután 3 órakor közgyűlést 
tart a körhelyiségben. Ez évi rendes köz­
gyűlésen a kilépő 20 választmányi tag he­
lyet betöltik, ügyészt, jegyzőt, körgazdát, 
pónztárnokot és könyvtárnokot is válasz­
tanak.

A debreczenl kölcsönös segélyző-egylet 
- jatósága I. é. április hó 1-tol uj tagokat 

Üzletrészek alapján is vesz föl. Az üzletré- 
szék előnye: 1. hogy a tag bármikor után- 
fizetés és késedelem fizetése nélkül léphet 
be u szövetkezetbe,

2. hogy a haszoneredmónyt nem 6 év 
múlva, hanem évenként kapja meg,

3. hogy az üzletrészek minden év no­
vember hó 30-ig felmondhatok.

Kölcsönök üzletrészek alapján
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1902. márczius 29.

A debreczeni munkás dalegylet hangversenye
Adebreczeni I munkás dalegylet f. c. 

1902. évi marcz .11 -ón, hasvét masodnnp- 
ján. az Arany Bika (lisztemé en Keller Sán­
dor egyleti karnagy vezetése mellett Kiss 
Béla zenekarának közreműködésével zárt­
körű dalestélyt rendez. Kezdete 8 és fél 
orakor. Boléptijegy személyenként 1 k 40 
fi. Előre váltott jegy 1 k. 20 fi.

HuSVét vasárnap és hétfőn este az An­
gol Királyné szálloda éttermében Magyari 
Testvérek és Rácz Károly zenekara tart 
hangversenyt. Mindkét nap friss kőbányai 
és dupla rnárcziusi (á la bajor) sör csapó 
lás. Választékos villasreggeli. este, színház 
után is friss és nagyválasztéku ételek.

. férfi divat“ feltűnést keltő tavaszi 
újdonságok erkeztek, u. m : Bemek férfi, fin 
es gyermek kalapok és sapkák, chickes nyak 
kendők, gallérok, színes ingek és kézelők. 
Kitűnő budapesti czipők, szolid szabott árban. 
Fekete Jakab uridivat feleiében Debre- 
czen, főtér, kistemplom mellett.

Meglepő tavaszi újdonságok.
Kabátok, gallérok Paletok, díszített 

Női kalapok, Blonsok, Napernyők, Leány és 
gyermek ruhácskákban 2 evestől 12 évesig 
nagyválasztékban érkeztek a Párizsi divutá- 
ruhazba.

Pénzkölcsönöket betáblázásra, esetleg 
személy hitelre is gyorsan kieszközöl. Töke- 
törlesztései kölcsönöket 4.7°/o - 5.5% (tőke- 
kamat) metlett ajánl : BáCZ Béla bank biz. 
irodája, Debreczen, Hunyadi-u 19. (volt 
Kisvárad- vasut-uteza.) Tizennyolcz pénzin 
tézcttel van összeköttetésem és miután 7 
évig voltam takarékpénztárnál könyvelő, a 
kölcsön ügyek gyors és biztos elintézésében 
igen nagy jártassággal bírok. Bővebb ma­
gyarázatukkal bárkinek szívesen szolgálok.

ILLATSZEBEK
franczia és angol illatszer különlegességek 
30 krtól feljebb „Ideal“ Ean de Cologne egy 
díszes üveg 1 kor. Zseblocsoló 1 db- 1 kor. 
FEKETE JAKAB uridivat üzletében, főtér.

A Korona Takarék- és Hitelszövetkezet
1902. évi január hó 1-én megnyitotta u 2-ik 
évtársulatái. üzen uj évtársulatra a beirat­
kozások a szövetkezet Piacz utcza 6. szám 
alatt1 helyiségében eszközölhetők. Minden 
törzsbelét után hetenként I korona fizeten­
dő. Az intézet előnyei : törzsbetétei 6 szá­
zalékot jövedelmeznek, kötelező hetibefize­
tésekkel előmozdítja a takarékosságot és 
hogy minden törzstietet után 200 -260 ko­
rona kölcsön igényelhető. Kölcsönök adat 
mik, kezesség mellett betáblázásra és biz- 
tositékul elfogadható értékekre. Az első 
évtársulatba beiratkozott 742 tag, heti 
3572 korona befizetéssel. A befizetett tőke 
103048 korona. A szövetkezetbe ez idő sze­
rint még mulasztási illeték nélkül lehet be­
lépni.

Ssép, tiszta. Üde arezbőr a legkönnyeb­
ben és legbiztosabban a Földes-féle Margit- 
crem liaszhalata nltal érhető el. A közked­
velt és világhírű Földes-féle törvényesen vé­
dett arczkenöcs semmi ártalmas anyagot nem 
tartalmaz ; szeplöt, májfoltot, pattanást és 
az arc mindennemű tisztá'lansagát pár nap 
alatt eltá olitja, a ráncokat, redőket kisi­
mítja és az arcnak finom, fiatal, rózsás szint 
ad. Nagy tégely 2, kicsi 1 kor. Szappan 70 
fi. (3 féle színben) 1.20 k. Kapható a ké­
szítőnél : Földes Kelemen gyógyszerésznél 
Aradon és minden gyógyszertárban.

Hölgyeim !
Csak egy mól fűző (rniedor) teszi esi 

»os a a termetet, do a mellfüzónek egesz- 
seg'leg is alkalmasnak kell lenni, hogy 
mindezeket elérjük, óvakodjunk u külföldről 
neozunlo (medereket vásárolni, A hazai ipart 
is pártoljuk es pénzt is megtakarítunk, hu 
szuksegietünket Goldstein Karolina füzőgyá 
rában (Debreczen, főtér 42.) fedezzük. Szám­
talan szaktekintélytől elismerő levél. Minden 
egyes darab minta után készül. Megrendelés 
minta után, vidékről is 6 éra alatt készül.

Ági Lajos budapesti (IX. Ollö-ut 61.) 
vaskereskedő ezég mai hirdetésére a t ol­
vasó közönség szives figyelmét felhivjnk.

Mezőgazdaság.
A háziállatok fejlődése és erősödésé­

hez legelső kellek azoknak teljesen kielégítő 
egészségi állapota és ezt fentartuni e sze­
rint a gazda legfontosabb feladata. Eszkö- 
ze'nk. e ozéiru vannak es évek tapasztalatai 
a Kwizda-féle veterinär preparátumokra utal 
nak bennünket, melyet Kwiz.da Ferencz 
János cs. és kir. osztrák magyar és román 
kr. udvaii szállító, kerületi gyógyszerész 
Korneubárgban. Becs mellett állít elő és ezen 
Präservativ szerek messze az ország határán 
túl híresekké valtak. A kitűnő 1 atás, molya 
Kwizda-féle restitutions fiúidnak lovak szá­
múra sajátsága (ezen szer mint kitűnő erő- 
sűö szer is bevált) továbbá a Kwizda fele 
kornenburgi marhapor, meiy mint marhapor 
úgy teheneknél a tejulöképesség fokozása 
czcljából mindenütt legjobb sikerrel alkui- 
maztatik es minden a Kwizda Ferencz által 
előállított veterinär preparátumok a legfé­
nyesebben igazolják ezen ezég világra szóló 
hírnevét.

jelzálog1. Ingatlanok és
o ŰllknV",telér '7 ' :1‘.«70.2iK) korona «6 flUér
- Életbiztosítási kotvenyek-

re adott kölcsönök . 17,799.821
Letéteinényezett érték­

papírokra adott köl-
ogönttk.................... 2,407.1153

4. Értékpapírok . . . 122,408.168
». rárcza váltók . . . 
li. A részvényesek biztosí­

tott adflslovelei . .
7. Bankoknál levő rendel­

kezésre álló követelé­
sek, készpénz és az 
intézet követelései, a 
hitelezők követelései­
nek levonásával

1,140.180

7,8.10.000

7,228.302
összesen 180.819.427 korona 11 fillér, 

kökre es k'* millió korona magyar érté-

A Triesti Általános Biztositó Társaság 
(Assicuraiioni Generali.)

A kálvinista tanárok Deb- 
reczenben.

(Felhívás a debreczeni polgársághoz.)
A magyar nemzeti nevelés magvetői, a 

kálvinista tanárok az ország minden részé­
ből összegyűlnek Dcbreczenben, hogy itt 
megalakítsák az országos református tanár 
egyesületet.

Méltán nevezhetjük a kálvinista ma­
gyarság édes anyjának az ősi Debreezent, 
mert úgy u magyarságnak, mint a magyar 
kálvinizmusnak bölcsője és bástyája volt 
Debreczen, melynek hagyományos érzülete, 
hogy nem változott: bőszük, sőt teljes sze­
retettel fog megnyilvánulni a mi kitűnő test­
véreink és vendégeink iránt.

Ezúttal ismét egy országos eseménynek 
lesz központja Debreczen, melynek a pol­
gárságát kérjük, hogy hittest véri szeretettel 
és ősi magyar barátsággal járuljon hozzá 
ezen összejövetel fényéhez és sikeréhez. E 
végből röviden a következőkre kérjük fel 
Debreczen lelkes polgárait illetőleg a követ­
kezőket ajánljuk szives figyelmükbe,

1. Április hó l én. kedden, akinek lo­
bogója van, kivált a főbb utczakon, tűzze 
azt ki a gyűlés két napi idejére.

2. A közgyűlést megelőzőleg, április 
hó 2 án d. e. 9 órakor a nagytemplomban 
istenilisztelet lesz, melyen dr Erdöss József 
theol. tanár fog imádkozni. Ez ünnepélyes 
istentisztelet™ a nagy közönséget szívesen 
látja az egyesület ; annyival is inkább, mert 
azon az ev. rcf. egyház pi'usbyturiumu is 
testületileg megjelenik.

3. Ugyancsak április 2-án d. u. >/«2
dísztermében a vendégek

f. é. márczius hó 20-án tartott 7()-ik közgyűlésén ter­
jesztettek be az. 19111. évi mérlegek.

Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, hegy az 
1901. dcczember 31-én érvényben volt életbiztosítási 
tőke összegek 171,287.823 korona és 1!) Iliiért tettek 
ki, és az év folyamán bevett dijak 26,601.529 korona 
89 liléire rúgtak. Az életbiztosítási osztály díjtartalék»
12,884.410 korona 10 fillérről 147,181.148 korona 89 
fillérre emelkedett.

A tüz-biztositasi ágban a díjbevétel 11,890.311.770 
korona biztosítási összeg után 19,179.387 korona 41 
fillér volt, miből 8,413.497 korona 20 fillér viszont­
biztosításra fordittatott úgy, hogy a tisztadijbevétel 
10,721.890 korona 21 fillérre rúgott, mely összegből 
7,287.495 korona 05 fillér mint díjtartalék minden 
tehertől mentén jövő évre vitetett át; a díjtartalék 
tehát a tiszta díjbevétel U7.78°/o-át teszi ki. A jövő 
években esedékessé váló dijkötelezvények összege 
80,231.418 korona 02 filter.

A szídlitmáuybiztositási ágban a díjbevétel 
kitett 4,937.010 korona 14 fillért, moly a viszonthiz-. 
tositások levonása után 2,197.098 korona 18 álérre j órakor a Bika

A betöréseslopás elleni biztosítási ágban a | ÍÍSí~*íC.fö!’.e közebéd lesz, melyre az érdek- 
díjbevétel 817,084 korona 80 fillért tett ki. í *ouo közönséget is szívesen látja az figye-

Károkórt a társaság 1901-ben 27,945.234 korona sülét. A közebédre részvételi jegyek 3 írtért 
9! fillért folyósított Ehhez hozzáadva az előbbi kaphatók Márk Endre kollégiumi ügyész ur-
evekben teljesített kurhzetosoket a társaság alapítása 1 -if i_ ........................................... *>> A 1,1
óta károk fejében 716,640.621 korona és 97 fillérnyi 
igen tekintélyes összeget fizetett ki. Ebből a kártérí­
tési összegből hazánkra 133,470.273 korona 81 fillér 
esik, mely összeget a társaság 192841 káresetben 
fizette ki.

A nyoreység tartalékok közül, melyek összesen 
16,022.487 korona 99 fillérre rúgnak, különösen ki- 
emelendők: az nlapszabályszerinli nyercséglnrtalék, 
mely 1,210.000 koronát tesz ki, az értékpapírok árfo­
lyamingadozására alakított tartalék, mely a 3,379.624 
körömi 17 fillér külön tartalék, úgyszintén az évi 
nyereségből kihasított 310.000 korona, 10,402.487 
korona 99 fillérre emeltetett fel; továbbá felemlítendő 
még a 160.000 koronára rugó kétes követelések tar­
taléka. Ezeken kivid fennáll még egy 160,000 koronát 
kitevő külön alap, melynek az a rendeltetése, hogy 
az életbiztosítási osztályban a kamatláb esetleges 
csökkenését kiegyenlítse.

A társaság összes tartalékjai és alapjai, melyek 
első rangú értékekben vannak elhelyezve az idei 
átutalások folytán 173,458.451 korona 60 fillérről 
190,319.427 korona 11 fillérre emelkedtek, melyek 
következőképen vannak elhelyezve :

mii, (a kollégiumban levő hivatalos helyisé­
gében, mint a bankettrendező bizottság el­
nökénél. A közebed idejére a Bika díszter­
mének páliolyai az érdeklődő intelligens női 
közönség szamára minden dij nélkül nyitva 
lesznek.

4. Ugyancsak április 2-án este 8 óra­
kor az országos reformálus tanáregyesület 
vendégeinek tiszteletére, a debreczeni egye­
tem javára hangverseny lesz, melyre a je­
gyek szintén Márk Endre kollégiumi ügyész 
urnái, mint a hangversonyrendoző bizottság 
elnökénél kaphatók.

5. A közgyűlés 2-án 10 órakor kezdő­
dik a kollégium dísztermében. Minthogy a 
közgyűlés tárgyainak jó része a szüleközön 
séget is közelről érdekli, kívánatos volna, 
ha a közönség a közgyűlésen is mennél na­
gyobb számban venne részt.I ■ .

I
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Szomorúan olvasgatom.
Szoinoruan olvasgatom, 
Olvasgatom minden napon : 
Hogyan züllik, hogyan vész el 
Itt a magyar, ott a székely!

Székely, magyar egyre fognak 
Koldusbotot vándorbotnak,
S találomra neki menve : 
Menekülnek idegenbe.

A magyar nép lombos fája 
Nem a régi lombos már ma : 
Levelei bulldogálnak,
Derekán a legszebb nyárnak !

Hajtja a szél, hajtogatja,
Ezt keletre, azt nyugatra, 
Elsodorva messze földre !
És a szivem úgy fáj tőle !

Nem is az a nehány levél,
Amit immár elvitt a szél,
Nem is inkább az fáj nékem, 
Hanem magát a fát féltem !

Nem vár arra hosszú élet,
Ki van mondva az Ítélet,
Levelei amely fának 
Idő előtt lmlldogálnak !

iakab Ödön

Jég hálón.
Irta Lovász János

A telel, bárha sokan a szépségéért 
tulon túl földiesérik, bizony édes mind-j 
nyájónk csak úgy kénytelen-kelletlen 
szereti. Egyél' azért, mert nagyon fel 
kell öltözködni a fogadásához, másrészt! 
mert nem csupán az ntezán találko­
zunk vide, hanem a legbelsőbb lakó! 
szobánkban is, a Imvá kéretlenül be-! 
somfordál s a honnan csak akkor ta­
git valamicskéi, ha reggeltől lefekvésig 
tüzelünk a liszteletére. Már pedig a 
tisztidéi adásnak ez a módja zsebbe 
vágó dolog. Teljesítjük, már a hogy 
kinek-kinek futja. Az egyik ember fá­
val, a másik kőszénnel, a harmadik 
(és ilyen harmadik hely be sok van) 
csutkával, forgácscsal, szalmával vagy 
bél fává!.

Ez utóbbi silány tüzelőknek az 
olcsósága melleit az a baszna is meg 
van, hogy nincsenek porczellán kály­
hához szokva, még csak vashoz sem, 
elégséges nekik a czigánytapasztólta jó­
féle boglya kemencze. Szobadísz te- 
kintkleben a boglya nem állja ki ugyan 
a versenyt a cserépvirágos kályhával, 
de nem is a szépségéért tartják ö kí­
gyóimét, hanem mert igen jó dolog 
mellette pihenni.

A külső ember ugyanis úgy ter­

vezi ki évröl-évre, hogy a tél folya­
mán megtelepszik majd a kemencze 
padkáján s kipótolja azt a sok álmat­
lan éjszakát, a mit az aratás idején 
végig dolgozott. Csakhogy ezt a szá­
mítást mindig keresztül huzza a nin- 
csellenség.

Pihenni nem lehet ma már, külö­
nösen a szegény embernek. Télen is 
csakúgy dolog után kell nézni, Lilán 
még inkább s ugyancsak szorgoskod­
ni, hogy a kúria dologidőben valami 
kis látszatja legyen az iparkodásnak.

Hogy másokat ne említsek, ime 
itt van Lenle Bálint, vagy a kacska 
kezű Csorvás Balázs vagy akár Felhő 
János az újvárosi. Mind házzal, föld­
del bíró kis gazda, akiket egész nyá­
ron át csak a madár lát. S télen va 
lamennyije a jég hátán él, szakadat­
lanul szállítja a vendéglősöknek a 
jeget.

A jégvágás igen sok veszödséggel 
jár, a mi más mesterségnél leljesen is­
meretlen. A hidegnek teszem azt foga 
van s hogy tud is véle harapni, arról 
élő bizonyság a pecsenyeszemii Kovács 
a Kinek öt álló esztendő óta minden 
télen duplára dagad a fagyos orra 
meg a füle. Az se mesebeszéd, a mit 
a Révész link elismételtek, valahány­
szor a jég hátán munkához látnak. 
Hogy tudniillik :

— ldes atyánk amoda állott, pü- 
fölte a jegel. Egyszeribe valami jajve- 
széklö hangol vert hozzánk a szél. 
Mire oda niztünk ides atyánk felé, 
mán lenn vöt az iszapban. A nagy 
szigonynyal huzgáltuk ki szegényt, de 
mán akkor keze lába kimeredt az is­
tenadtának.

Ez példának elég szomorú, de kö­
vetésre nem méltó. Legokosabb, ha a 
halált legutoljára hagyja az ember, 
nem pedig jégvágáskor fogózkodik 
össze véle. Különben a Révész uram 
esetéből okulhat akárki, de az már 
csak mégis szégyen volna, ha a viz 
hátán száz-meg száz ember 
jég hálán ne lehetne megél 
télen át olyan gyakorlatot 
rajta az iigyesebbje 
nem is tartja jégnek

hogy

megél s a 
i. Néhány 
szerezhet 

végtére még 
azt a jeget, a

melyik nem hajladozik alatta.
Az egyszer ténybeli igazság, hogy 

aki a jég hátára indul, annak jól neki 
kell ruliázkodnia. Holmi dirib-darah 
ruhával nem tanácsos ez a téli mun­
ka, mert a hideg ham,ároson megveszi 
az embert s a virtuskodásnak igen 
csekély ereje van vele szemben. A 
csizmába a meleg bokatekerön kívül 
szalmát szokás tenni, a lábfejet pedig 
kívülről a talppal együtt zsákvászonnal 
vagy effélével körül csavarni, ami egy­
részt meleget tart, másrészt pedig biz­
tosit az elcsúszás ellen. Ebhez jön

Halmágyi Sámuel

még a kék posztúkeztyü, ami a nya­
kon átvéve zsinóron lóg s a bárány- 
bőrsapka, mely maga alá szorítja a két 
fülezimpát is. A testi gúnyáról szinte 
fölösleges szólani. Annak tapadni kell 
a testhez, hogy alája ne férkőzhessen 
a kóborgó téli szél.

így van fölszerelve a jégvágó em­
ber kemény léli időben. De mostanában 
az ilyen lágy levegő ellen boldogság 
volna óképpen fölfegyverkezni. Keztyu 
sem kell, a sapka is otthon maradhat, 
elég egy kurta kis bekecs, amiben 
könnyű szerrel lehet mozogni.

A Tóczós-kert háta mögött, ahol 
baloldalt a városi téglavető nagy ké­
ménye látszik, jobboldalt pedig gidres- 
gödrös lapály húzódik a Nyulas-inező 
felé : messze területen örökös vízállás 
van. Honnan került ide, nem tudni, 
csak az bizonyos, hogy egyébb basz­
nál nem lehet venni, minthogy fagyás- 
kor leszedik a tükréről a jeget. E czől- 
ból sokan fölkeresik azt a különben 
elhagyatott tájat és a jég hátán reggel­
től estig tompa fejszeütések váltják föl 
egymást. A parton szekerek állanak, 
lovak ácsorognak s helyközönként né­
hány természetű korcsolyás gyerek fut- 
károz, uszítja a jégvágókhoz tartozó 
kutyát, hogy annak is kedve támadjon 
a korcsolyázáshoz.

A munka szorgalmasan folyik. Itt 
is, ott is kikezdték a jegel, táblákat 
hasogatnak belőle, hogy legyen dolga 
a szigonyosnuk, aki nekifeszitett lábbal, 
mint valami nagytestű, ezüslpikkelyes 
halat, húzz i kifelé hosszunyelü vas- 
kampójával a levált légdarabokat. Eze­
ket valamelyik .keményéi)!) derekú le­
gény garmadába hányja s onnan föl 
az összeforditott kassal bélelt szekérre, 
amelynek a két oldalán egy-egy desz-, 
kaszál van élével fölállítva. Ahogy nő, 
emelkedik a part mentén a jégtorlasz, 
azonképpen tágul, terjeszkedik a bur­
kától megszabadult viz is.

Járnak a szekerek, apadnak a jég­
dombok, a sok fejszcs alig győzi szusz- 
szál a munkát, A Leute Bálint szak- 
gatott szavából csak annyit lehetett ki­
venni, hogy ide szol, oda szól, serkenti 
a napszámosokat s böcsmérli a jeget, 
hogy igen vékonya dongája, meg hogy 
özön sok benne e fűszál és hogy kőny- 
nyen omlik, mintha csak száraz fürész- 
por volna benne. No ez már régi szo­
kása Bálintnak, Akkor lenne ö igazán 
rosszkedvű, ha ilyen jég sem lenne. 
Söl azt sem mulasztaná el egy vakló­
ért, hogy mikor megrakodott egy-egy 
szekér, szó nélkül eresztené el. Amint 
maghallja a forduló szekér nyikorgását, 
odaszól a kocsishoz :

— Oszt’ ne aludj hé! Szaporán ! 
Mert ma még initse végeztünk !

A kocsis szájában már füstöl a,

női felöltő áruházába
megérkeztek a legújabb tavaszi

19ö2. márczius ‘29.

i4 „ AWT FELOLTOK.
Bus választék I Rendkívüli olcsó árak mellett! ---------------- -
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pipa, s megpattogtatván a nyeregből 
ostorát, halkan buzdítja a lovakat:

— Gyülié ! Na ! Dölyfös ! Sárga !

Van a hortobágyi pusztán, a nagy 
közelében egy kis halászkunyhó, 

szomorú fűz és sűrű cserjés. 
Nádból van a teteje is, az oldala is! 
Es előtte, mint egy fényes tükörlap 
csöndesen folydogál a Hortobágy folyó! 
Ha megáll az ember ennek a kunyhó­
nak a szájában, hallja, mint suhog 
valami odébb a vasutihid felöl.

A nádasban bujkál ilyenkor a vad 
téli szél. Neki-neki iramodik a rengeteg 
pusztának s útjában nem találván 
semmi mást, amibe belekapaszkodhat­
nék. Itt önti ki haragját a nád között. 
Osszekutatja minden zegét-zugát, át­
járja tövéi, hegyét s ha már befura­
kodhatott a kellős közepébe, ott reked, 
sikongat mint a csapdába szorult vad: 
szabadulna jobbra balra, de nem tud.

A halász, bizonyos Pongor István 
nevezetű, aki ezt a szigetel lakja, any- 
nyira ismeri már ezt a zenebonát, hogy 
meg tudja belőle Ítélni: befagyott-é 
már a nádas körül, van-e viz még a 
tövén ? Mert másképpen duruzsol a 
szél, ha jég van a vizen s másként 
ha nincs. Amikor nem tudja már föl­
fodrozni a viz puha felületét s hasz­
talanul fűik árazván, pihenés nélkül kell 
tovább rohannia, ilyenkor mintha sok­
szorta hosszusabb volna. Fütyül, visit 
és dühében hasítván a levegőt, nyíl­
egyenest szalad a nádasnak.

Ámbátor Pongor uramnak nincs 
oka kételkedni a füle jártasságában, a 
nagyobb bizonyosság okáért mégis su­
bát vet a nyakába s szemlére indul. 
Recseg-ropog a jég, a mint megtapossa, 
de a nádas közelében már olyan ke­
mény. mintha vaspallóval rakták volna 
körül. Nosza egyébb sem kell, adjunk 
hirt a csárda bérlőjének, hogy jöhet a 
segítség, de mindjárt, mert amilyen 
linnyás a mostani idő, még megteszi, 
hogy egy huszonnégy óra alatt olva­
dás lesz.

Másnap reggel négy-öt ember buj­
kál a nádasban. Nem a szélét kezdik

körül, ahol mégis csak legbiztosabb 
helyen lesz, boglyába állítják, széles- 
talpú hegyes osztagba, hogy hadd czi- 
bazzék még körülte a szél mindaddig, 
inig elszállítja valaki, isten tudná merre ?

Pongor István számítást tévén ma­
gában, hogy mennyi idő alatt lesz 
boglyában a nád, úgy osztja be a mun­
kát, hogy az utolsó napokban a szen­
vedélyének is áldoz valamicskét. Kimegy 
a sima jégre s egy helyen léket hasit. 
0 maga hátat fordít a szélnek s talpig 
belekuporodván a nagy juhászbundába, 
lehasal. A kezében kurta vesszőre kö­
tött háló van, a kis merettyii, amivel 
halra szokás vadászni.

Amint István ott gunyorog a lyuk 
melleit s örök hosszáig belebámul az 
átlátszó vízbe, szinte látszik a baju­
sza állásából, hogy szentül meg van 
győződve afelől, miszerint ö most igen 
szórakoztató munkát végez. Zuzmarás 
harcsa-bajusza alul, ámbár a pipa a 
szájában van, valami vidám nótát du­
dorász, mintha csak a csárdában, a 
borozó asztal mellett tanyázna s előtte 
tele poharak állanának. A fülébe pe­
dig a czigány muzsikálna, hogy azt 
mondja :

„Aki fázik reszkessen, 
Birkavásár lesz kedden.

a gőzös, lomha 
után.
tervezett hálá­
in ég vége. Aki

ki, hanem kiszemelvén a dereka táján 
egy falatot, ott irtják a bóbitás fejű 
hajlongó nádszálakat, hogy mihamar 
behatolhassanak a mélyébe s onnan 
jobbra-balra dolgozván, a széltől is óva 
legyenek. Valami nehéz munkának nem 
lehet mondani ezt a mesterséget, ám­
bár ritka tenyér kerüli ki, hogy a nád 
véresre ne hasogassa. A derekát azon­
ban megpróbálja az embernek, mett 
görnyedni kell mellette reggeltől estig s 
hozzá még szaporátlan munka is. Ami 
halad azonban, az nem marad. Egyik 
a nagy késsel dolgozik, a másik a to­
lót kezeli, a többi meg kévébe fogja a 
szép szálas nádat s végigfekteti a jégen. 
S

Egyszer-egyszer belevágja a meret- 
tyüt a lyukba s elhallgat, nehogy a 
halat elriassza. De bizony vajmi cse­
kély számmal kerül hal ebbe a sze­
gény kis szerszámba. Azonban ez nem 
baj, újra kell kezdeni a nótát, ismét 
egyazon hangon, ahogy félbehagyta s 
folytatni mindaddig, míg a nádaratás­
nak teljesen vége szakad s immár tisz­
tán ki lehet látni a töltésig, a töltés 
felett a vasrácsos hídig, amelyből idáig 
a nádastól csak akkor látszott valami­
amikor átszaladt rajta 
füstöt eresztvén maga 

Az egy-két napra 
szásnak azonban nincs 
ilyesmiben nőtt fel, a vérébe olvad ez 
a szenvedély, mint a vadásznak a pus­
kázás. István is belemelegedvén, egyébre 
se gondol, mint friss téli halakra. Az 
reá nézve éppen mindegy, hogy egyik 
napon ö vág lyukat a jégen, a mási­
kon meg a nap kezdi ki s ahol teg­
nap még ropogott a burok, ma már 
fodros vízben nézegeti magát a sirály.

Odaszól a fiának, aki mindenre 
fölhasználható már, mert hisz áprilisban 
úgyis sor alá áll :

— Pattanj csak szógám Hoczczi 
a „teszi-veszit“. Oszt gyere tcis is.

Laczi a szerszámot rögvest elő­
szedi, de egyben kijelenti azt is, hogy :

'— Én nem mék !
— Jobb a csárdában ugy-e ? Most 

ott jány is van 1 ^
Laczi erre nem szól semmit, mi­

vel jól tudja, hogy fején talál,ódott a 
szép.

A teszi-veszi halászó szerszám. Ha 
a vállára veti István, úgy néz ki véle, 
mintha valami vitorlás készséggel in­
dulna tengernek. De a folyó partján 
megái Iván, czölöpöt ver a földbe s 
ügygyel-bajjal kifesziti a hálót. Most 
meghúzza az eresztő kötelet, mire a 
széles háló lefekszik a viz színére, 
ahonnan egyszeribe elmerül. Ez a mes­
terség is olyan, hogy nagy ész nein 
szükséges hozzá, de a ki türelemmel 
nem győzi, annak nem ajánlatos. Száz­
szor, de talán még százegyszer is le 
kell ereszteni a hálót, meg kiemelni s 
ha nem mozog rajta a zsákmány, újra 
visszabocsájtani. S igen gyakran meg­
történik, hogy egész napon át hiában 
mozgott a teszi-veszi.

Pongor uramnak azonban ez egy­
szer kedvez a szerencse. A partra, a 
szép tiszta hóval fedett parira egymás­
után szórja a ficzkándozó halakat s a 
hogy szemlátomást szaporodnak, munka 
közben rájok sandít s a bajusz alól 
elégülten motyorog :

— Szüret lészen ma a csárdában. 
Lesz mit kirántani Esztikének.

S csakugyan, ahogy esteliden a 
nagy fiú tarisznyába szedi a prédát s 
megemelinti, dicséröleg szól az ap­
jához :

— E mán beszid édesapám.
S mennek a csárda felé.
Elől az öreg, vállán a teszi-veszi- 

vel, utána Laczi, hátán a tarisznyával. 
Kíséretképpen hozzájuk szegődik a kutya 
is, nyilván azzal a számítással, hogy 
hátha jutna majd neki is a halpecse­
nyéből.

ha felgyűlt cgy-cgy rakás, a kunyhó
Tisztelettel értesítjük a hölgyközönséget, hogy tavaszi bevásárlásunkról

KÖZGAZDASÁG.
Debreczen város mezőgazdasági 

kezeléséhez.
írta: Biró S é z a.

Jelibe: „A múlt csak pékU 
legyen most!"

Debreczen városának, hazánk ezen 
tősgyökeres magyar góczpontjának úgy 
szellemi, mint anyagi állapota, úgy 
fejlődése, mint visszaesése, vagy stag­
nálása, minden polgárát érdekli a ma­
gyar nemzetnek. Annál jobban, annál 
közvetlenebbül kell, hogy érdekelje 
azokat, a kik c nemes, nagy és szép 
történelmi múlttal bíró városnak lakói 
vagyunk.

Ne akarja tehát félremagyarázni 
senki ; ne vegye tőlem feltolakodásnak 
senki ; ha (akkor, a mikor a város 
minden téren történő tovafejlödése és 
az ehez feltétlenül szükséges anyagi 
eszközöknek, a polgárság különös meg- 
terheltetése nélküli előteremtése; a 
kérdést szivén viselő minden polgárá-

ii tavaSZ-hazaérkeztünk s áruházunkat ____
nak legújabb újdonságaival felszereltük. Darvas T0StVérek.

Kenlltvttli nagy választót na, és esernyőt, nyattendüt ,6I. és n,raetletóHo áruházában, Hungária 
és övéiben. H távéház mellett.



I f 1

1902. márczius 29.

mik gondot kell, liogy adjon) éli is 
hozzá kívánok szólni ezen rendkívül 
komoly és nagy kérdésnek, legalább 
azon részéhez, a melyet én hosszú 
időn keresztül előszeretettel tanulmá­
nyoztam és a mely kérdés leginkább 
alkalmas a segítséghez történő hozzá­
járulásra : a gazdasági kérdéshez.

Hogy ez a nagy kérdés egészen 
világosan ál Ihasson előttünk, ki kell, 
hogy mutassam először is, hogy meny­
nyi kát. holdakban a város földbirtoka 
csak m. gazd. külsőségekben.

Másodszor legalább főbb vonalai­
ban vázolnom kell az eddig fennálló 
kezelési rendszeri; és végül tárgyal­
nom kell azt, hogy miként gondolnám 
én ezen kezelés reformálását.

I A város földbirtokai
(a bellelkekröl, kaszálókról és erdőkről 
ifi szólók.)
1. A sámsomi birtok 1 <>,<> 1 (í h. 807a öl
2. A szóval i birtok 4,742 h. 4(i ,,
3. A debreezeni birtok :

a) Szántók . 18,705 h. (Í04 ,, *
h) Legelők és rétek 45,728 h. 1228 ., 

mezögazd. összesen 70,192 h. 10850 öl 
Ezeken kívül „Beitelek“ van (s 

ebben igen sok szántó kert, legelő és 
kaszáló) 818 h. I litilií j ül.
Erdőség van a debre-

czeni határban . 18.54(1 b. 3520 öl
idegen halárban . 5,52(5 h. 53 ,,

Összesen 
,,Kaszáló“ gazdaság van :

dehreczeni határban 890 h. 
idegen határban . 1980 h.

De lássuk csak, hogy a gazdasági illetlensége van édes méz helyett rej- 
tanácsnok vezetése alatt álló 2-ik ügy- tegetve.
osztálynak a Szervezeti szabályzat 4. Az ügyosztályhoz tartoznak az 
szerint melyek is a feladatai. 1894: XII. t.-czikk 102. §. értelmé-

Idetartoznak : ben, mig
1. A város összes földbirtokaira ll) felügyelet a földbirtokok 

való felügyelet. Az az, hogy ugy-c bi- gazdasági használatára. Az az mind 
zony ezt nem úgy képzeljük, hogy szűk az a feladat, a melyek e törvény- 
hivatali helyiségében az aktákból, nyíl- hozás a birtokosság gazdálkodására 
vántartja, hogy a bérlők életben van- vonatkozólag a törvény első 17. §-ba 
nak és pontosan fizetnek, hanem évente he tudott szorítani.
legalább kétszer személyesen illegje- b) legeltetési ügyek, főleg a 
lenik minden bérbirtokon és tábláról hortobágyi legeltetés! Csinos kis 
táblára meggyőződik, hogy a bérlő a pontocska ez : b) Tessék a Tanácsnok 
szerződést betartja-e a földet nem zsa- urnák nyilvántartani, hogy kik jogosul- 
rolja-e úgy, hogy a következő bérlet tak ; hogy hányán élnek vissza joga- 
alkahnával csak félannyiért lehessen bér- ikkal, hogy hányán legeltetnek jogtala- 
bcadni; trágyáz-e, a határvonalakat mii; s ezért tessék személyesen meg- 
megörzi-c stb. sth. számlálni (mint a hogy teszi is), hogy

2. Külsőségi építkezések. Hogy hány minden marha féle legel, vagy 
t. i. ezen a 70 ezer holdon szükséges éhezik a Hortobágyon : és kutatni, hogy 
gazd. és más épületek szükséges vol- miért döglik néha bográcsra — aka- 
táról és hová és mikénti felépítésének rom mondani rakásra, — ott a inalacz, 
kérdéséről a helyszínén személyesen borim 1 és egyéb jóféle stb.
(mert hiszen az irodában, vagy a más Egyben legyen gondja, hogy jár­
szemével ezt sem lehet elintézni) meg- ványos, vagy ragályos állat betegségek 
győződjék. Az ide szükséges terv ké-1 esetén a sarkán tudjon maradni ...? ! 
szitáséhoz az införmátiöt a gazd. mér-1 e) Állattenyésztés. Nem a város 
nőknek megadja ; a legolcsóbb épület- j állattenyésztése, hanem a mindenkié! 
anyagokról gondoskodjék és a kivitelt, Kinek van apa állata ? megfelelö-é vagy 

a mérnök utján is, de — szemé-j nem az a törv. követelményeknek ? 
Ívesen is ellenőrizze! Ezért apa állat vizsgálatokat tartani.

3. Erdészet és erdőségi kasza- |A hibásokat selejteztetni. A hiányzókat 
lók ügye. a) Erdészet. Itt örvendetp- j pótoltatni stb. stb.
sen constatálható, hogy ezen gazdasági, d) ti irtok határ megjelölési 
ágnál a gazdasági tanácsnok, erdőm es- ügyek. Kutatnia kell, hogy ha a 33.

488. fii! terünkben
7<il

összesen 2870 h. 1249a öl
A mini jelzem is, én ill sem a 

beltelkek, erdőségek és ..kaszáló“ gaz­
daságokat, sem egyiknek vagy másik­
nak bee,sértőkét nem tárgyalom.

Csupán arra mutatok tehát rá, 
hogy tisztán mezőgazdasági birtoka 
(házi vagy bérleti kezelésben) van a 
városnak kerek szám 70 ezer hold.

II A mai rendszer szerinti kezelés.
Ezzel a kérdéssel is gyorsan vé­

gezhetnék, ha azt mondanám egysze­
rűen. hogy : ma mindezeket kezeli a 
ga zdasági tanács nok.

Igaz, hogy ha valamelyik nagy- 
birtokos birtokában hasonló viszonyok 
közötti 70 ezer hold volna, annak a 
bérletek pontos ellenőrzésére és a töb­
biek okszerű kezelésére ee v egész gazda­
tiszti kara is volna ; de hát Debreczen- 
ben mindezideig csodálatosképen elég 
voll a gazdasági tanácsnok; pedig en­
nek a tanácsnoknak épen csak 
lelke és kél keze van.

Kliliftl 11 tégla és móntelopro néhány hold 
It'MciuhV; és néhány h. pedig ma mint rét és legelő 
szerepel.

mint az erdészeti ügyek elő-1S. inperativ rendelkezése szerint az ide 
és az ö vezetése alatt álló j vonatkozó szab. rendelet megalkotta-adójában

erdész-személyzetben, a viszonyokhoz 
képest eléggé van támogatva ; de azért 
itt sem maradt ő munka nélkül; mert 
hiszen a felelősség mégis csak az ö 
személyében csúcsosodik ki ; és mert, 
ha valóban töviről hegyire megakarja 
ismerni az erdészeti állapotokat és ha 
azt akarja, hogy legalább a fontosabb 
részletekről kellően tájékozva lehessen, 
mégis csak szükséges személyes, hely­
színi kirándulásokat is tennie. Es még 
ezeken kívül is ; csak az ö kezében 
kell végződnie az aklaszerii elintézés­
nek. és a közgyűlés előtti referálásnak, 
a mi • a mint a guti magfák dolgá­
ból látható — nem mindig sima és 
kellemes!

b) Erdőségi kaszálók : Ezt a 
dolgot én nem ismerem. É11 csak any- 
nyit tudok, hogy az erdőkben vannak 
,,kaszálók“. Annyit hallok, hogy ebben 
a kaszálók tulajdonossal. És annyit 
látok, hogy a kaszáló tulajdonos sertés 
nyája a város erdejében legel.

Ennyiből talán épen eléggé lehet 
következtetni arra, hogy a gazd. tanács­
noknak ebben a darázs fészekben is, 
tenger jogi elintézni valója és kelle-

’ férfi szabó
Budapestről.

toll ; azt a birtokosok betartják-é. Föld­
jeik határát látható módon megjelölték- 
c ? stb.

Nem is szükséges épen, de nem 
is tehetem, hogy ezen pontoknál rész­
letezzek ; hiszen akkor nemcsak az 
egész törvény, hanem még a végre­
hajtásához adott miniszteri rendeletet 
is le kellene írnom.

e) k. dűlő utak ügye.
/‘) faiskolák fásítások (Ej, haj !) 
g) kártékony állatok es növé­

nyek irtásának, hasznos házi álla­
tok, és hasznos madarak megóvá­
sának ügye.

Tessék tehát irtatni tücsköt és 
cserebogarat, filoxerát és farkast. Ellen­
ben ajánlja szives vagy szívtelen figyel­
mébe a tanyás gyermekeknek és erdé­
szeknek a kakukot meg harkályt; a 
gazdáknak pacsirtát és barázda billeg- 
tetöl; a kertészeknek a fülemilét és 
annyi társaikat. Ne feledje valahogy, 
hogy a köinivesek télen nemcsak a 
májat, hanem a csizfogást is szeretik, 
gazdasági szempontból védelmezze a 
rókát, sündisznót, bagói yt, vércsét, 
szarkát. És vadászati szempontból ir-

fpanczia és angol szövetei a 
tavaszi és nyári idényre meg­

érkeztek,
melynek szives megtekintésére tisztelettel meghívja a t. közönséget

DEBRECZEN, Biedermann palota. —1 -----
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sündisznót, baglyot,lass a a rókát, 
vércsét, szarkát.

h) mező-őri intézmény. Bizo­
nyítsa be, hogy nem épen szükséges, 
minden orvvadásznak kerülőnek lenni, 
és nem szükséges önvédelemre a söré­
tes puska.

0 bitang jószág ügy ; és igy a- 
töl i-ig mind a birtokosok közös ügye.

De ide tartoznak még:
5. Állategészségügy.
6. Vásárok gazd. tekintetben.
I. Méhészet, (szegény árva 1)
8. Halászat.
9. Vadászati ügyek (öltöztesse fel 

a kuvaszokat térden alul 2 centivel 
lejjebb lógó kolonczokkal!)

10. Kertészet. (Közterek díszítése, 
fenntartása a mi nálunk bizony nagyon 
sehogy sincs).

II. Határ kérdések, (micsoda?) 
Hát határaink is vannak.

12. Gazdasági statisztika.
13. Külsőségi csatornázási ügyek. 

(Jóllehet, hogy főképen mérnöki szak­
mához tartozik, de azért látni és ak­
tázni a tanácsnoknak mégis csak kell.)

14. Polgári failletmény.
15. Városi ménes (lehetne róla 

Írni sok érdekeset, de e helyen nem 
alkalomszerű.

16. Gazdasági törzsgulya (mint 
elébb)

gazda-

17. Városi fogatok.
18. Anyagszerek beszerzése és 

kezelése.
19. Cserép és téglagyár gazd. 

tekintetben.
20. Dézma téglagyártás.
És nehogy valami kimaradjon
21. Általában minden 

sági ügy.
Ezekből a pontokból letagadni 

semmit sem lehet. Nyomtatásban van­
nak mindezek a város szervezeti sza­
bályzatában ; És mindezeknek aktái, 
referálása, felügyelete, megszemlélése, 
ellenőrzése a gazdasági tanácsnokot 
terhelik még ma is.

Hát hol van az az ember a vilá­
gon, a ki ezt a mellé adott személy­
zettel, és a mi fő, jogászi képzettséggel 
sikeresen elvégezni képes lehetne ? Ilyen 
ember még nem született.

Igen, de a mi ezt még betetőzi 
az, hogy a munkás törvény végre­
hajtása is a nyakába lett sózva a 
tanácsnoknak. Ö tárgyalja és itéletezi, 
a munkaadó és munkás között oly 
gyakran felmerülő pereket, czivódáso- 
kat. Hiszen ez az egy feladat maga is 
elég dolgot adna egy embernek.

Az ügyosztály személyzete a kő­
vetkezőkből áll :

1. Egy tanácsnok, mint vezető.
2. Az erdőmester és személyzete.
3. téglagyári felügyelő,
4. ménes mester (ez szerződéses 

viszonyban).
5. A mátai biztos,
6. állatorvosok és

I 7- rendőrök (gazdasági tekintet­
ben. Ugyan minő lehet a rendőrnél a 
gazdasági tekintet ? !)

Nos! Az erdőmester örül, ha a 
saját feladatát teljesítheti. Ha többet s 
jobban nem erdősíthet, annak ö nem 
oka. Ahoz aprópénz kell !

A körkemencze felügyelőtől sem 
remélheti a tanácsnok, hogy neki a 
bii tokok jobb jövedclmézőségében ter­
veket ád ; ugy-e bizony.

A ménes mestertől sem kívánhat­
juk, hogy a ménesen kívül egyébnek is 
mestere legyen. Így is elégszer van 
baja a városgazdával a sánta lovak és 
egyebek miatt. stb. stb.

A mátai biztos a Hortobágy csend­
jére és millióira vigyáz, hogy azokat 
senki fia se háborgassa. A tetszhalott 
feltalálna ébredni.

Az állatorvosok? Hát ök kifeje­
zetten állatorvosok.

Ezeken kívül rendelkezésére áll 
még esetleg egy mérnök gazd. méré­
sekre, mint a haszonbéri szerződések­
ben kikötött ugar felmérésére slb. (Élő 
Isten ! ugyan mért-é itt valamelyik mér­
nök már haszonbérelt ugart ? Ezzel én 
nem hibáztatni akarok ! csak úgy el­
gondoltam magamban.)

És végül a tanácsnok rendelke­
zésére áll még : a városgazdái hivatal 
két szál emberből. Igen, de ennek a 
két embernek is olyan sok oldalú, s 
annyi aprólékosságot magában foglaló 
11 pontot irt az orra alá a szervezeti 
szabályzat, hogy azok szegények hálát 
adhatnak az Istennek, ha teendőiket 
pontosan elvégezhetik.

Marad tehát a végén is maga a 
tanácsnok és dijnoka; minthogy azon­
ban a tanácsnok nem anyai szeretet, 
hogy belőle minden gyermeknek egész 
jusson és mégis egészen maradjon; 
hát nagyon természetes, hogy megy 
minden úgy, a hogy azt egy embertől 
jobban kívánni nem is lehet.

Ez tehát egy képtelen állapot; 
amit csak az ítélhet meg, a ki tudja, 
hogy mi külömbséget eredményez­
het a birtok jövőjére, jövedelmező­
ségének állandósítására, jövedelmé­
nek mérvére, a város polgárságá­
nak boldogitására egy 70 ezer hol­
das birtoknál az ilyen vagy az 
olyan kezelésül

Én nem kérdezem, hogy maga a 
mindenkori tanácsnok miért nem küz­
dött ezen lehetetlen állapot javítása 
érdekében ?

Én nem kérdezem, hogy a Icépv. 
testület tagjai, miért nem látták azon 
számokban alig kifejezhető kárt, a 
mi ezen hivatalnok agyon terheléséből 
kellett, hogy származzék; és hogy ha 
látták injfrt fukarkodtak a fillér ki­
adással, a melyért koronákat kaphattak 
volna . . .

Én tovább a mai állapot tartha­
tatlanságát nem tárgyalom, hanem azt 
hangsúlyozván, hogy

„a múlt csak példa legyen most“ 
kifejteni igyekszem, az állapot lehető 
javítására vonatkozó véleményemet az 
alábbiakban :

III. A gazdasági kezelés reformálása
Fennebb jeleztem, hogy a szer­

vezeti szabályzat az ö 21 fö, és 9 
mellék — tehát 30 — pontjában mi­
lyen czimü feladatok teljesítését köve­
teli a tanácsnoktól.

Igen de ezen felemlitéscn kívül 
százszorosán szeretném hangsú­
lyozni, hogy ezek a feladatok nem 
olyan természetűek mint a többi 
ügyosztályé. Ezek a feladatok nemcsak, 
hogy egy sok gyakorlati tapasztalattal 
biró szakember folytonos járáskelését 

ambulántiáját — követelik ; hanem 
még abban is nagyon különböznek 
az egyéb ügyek természetétől, hogy 
ezeket chablonszerűen vagy tisz­
tán aktán elintézni nem lehet. Itt 
minden egyes esetben más és más 
intézkedés; a viszonyok ezerféle 
alakulásához pedig alkalmazkodói 
képesség; mindezekhez pedig gaz­
dasági szakismeret és ebből eredő 
áitekintési képesség szükséges.

Eszembe sincs, hogy én akár a 
mostani, akár a máskori gazdasági ta­
nácsnok, személyére vonatkoznám. 
Semmi közöm személyekhez. Én ma­
gát Debr. város gazdasági állapotát tar­
tom siralmasnak; és e miatt a keze­
lési szervezetet akarom czélszerübbé 
alakítva látni!

A gazdasági tanácsnok egy olyan 
tisztviselő a ki valamely pályát végzett; 
vagy jogot, vagy gazdaságit, vagy va­
lami mást. A mienk úgy tudom jogász, 
Szatmár várossáé gazdász. Az egyik 
bürokrata, a másik meg a pacsirta sza­
vára oda vágja a kaszánál is nehezebb 
pennát. Külön-külön egyik sem lehet 
teljesen megfelelő, ha még kétszerié 
szorgalmasabb is.

Minő legyen tehát a szervezet, 
hogy a gazdálkodás is jövedelmezővé 
lehessen és hogy az irodai fontos teen­
dők is végeztessenek ?

Kissebb városokra nézve talán azt 
lehetne mondani, hogy a hol kevés 
birtoka van a városnak ott lehet, sőt 
legyen a tanácsnok jogász, egy gazda­
sági segédtiszttel. A hol pedig nagyon 
fontos kérdés a város birtokainak ke­
zelése, ott legyen a tanácsnok gazdász, 
egy jogász előadóval.

Debreczenre azonban ezek közül 
gyik sem volna megfelelő rendszer, 

mert itt mind a két szakma egész em­
bereket és kellő személyzetet követel.

Tekintettel azonban arra, hogy 
tt bernit a központban, az összes akta 

elintézés, a tanács és más ülésekben! 
részvétel és egyébb jogi természetű 
dolgokhoz is szükséges hozzá szól hatás; 
bérleti és egyéb szerződéseknek leg­
alább conturjaiban történő megállapí­
tása és végül a mi úgyszólván legfőbb 
irodai feladat, a munkás törvény



végrehajtása igen-igen fontos és in­
kább jogi ismereteket igénylő dolgok; 
azért helyesebb volna, hogy az ügy­
osztály vezető tanácsnok jogász legyen. 
De azután eltekintve attól, hogy ez 
neki úgy is ad annyi dolgot, mint 
amennyi talán egy régi horczegség 
föld mi velősügyi miniszter-féle tiszt vise 
lőj él lek sem volt ne kívánja senki 
tőle, hogy ö a jelzett segítséggé 
mely segítségben a 7<> ezer holdas 
mezőgazdaságra neki külön embere egy 
sincs ; még ezen birtok kolosszus min 
den gyakorlati ügyét haját is a legelő 
marhák megszámlálásáig személyesen 
végezze. A ki ezt kívánja, követeli 
az vagy nem képes megítélni ezekt 
a kérdéseket: vagy nem jó akarója 
városunknak.

Ha azt akarják lehat, hogy ezen 
az egész város boldogulására /ege/,só' 
sorban befolyással bíró ügyosztály kellő 
ellátásban részesülhessen; akkor gon­
doskodni kell az erdészeti kezelés na­
gyon bevált mintájára gazdasági külön 
kezelésről is.

Minél inkább szegényedünk, annál 
inkább ős sürgősen szükség van arra.

Csak örömmel vehette tádomásul 
tehát mindenki a ki városunk fejlődé­
sének, boldogulásának ügyét szivén 
tudja hordozni, hogy az adudmislralis 
most folyamatba veti újjá szervezésé­
nél a gazdasági résznél egy kellő ha­
táskörrel felruházandó szakember alkal­
mazása terveztetik.

Végre tehát ez a 7(1 ezer hold 
föld közvetlen vezetőt kap I

Igen de a tervezgelésbcn egy „in­
téző“ alkalmazásáról van szó I lén nem 
inté/öt, hanem me/.őgazdas ági igaz­
gatót képzelek I

Igaz, hogy törvényesen nincs kör- 
vonalozva, a gazdasági tisztek rangfo­
kozata: de a gyakorlati életben ez a 
rangfokozat mégis — legalább vidé- 
kenkinl meglehetősen körvonalozva 
van. A gazd. Írnokról tudjuk, hogy 
belőle minden ki kell hogy teljék. 6 
végzi az atkozott irodai munkát is; de 
ott van a birkausztatásnál is ; bort is 
hoz fel a tiszttartó ur névestélyén. 
Neki is szabad legkevesebbel aludni, 
és minden felettes gazdatiszt leányának 
(pedig minő sok van) kurizálni ; de 
szabad a répa gyomláló leányokat is 
szemügyre venni; mert ö egy olyan 
valami, a melyből sok minden lehel.

A „kasznár“ ? feltétlen és meg- 
kérgcsedelt ura egy külön álló birtok­
résznek, pusztának — kivéve azt a 
nyomorult időszakot, a mikor 
tarló ur is megjelenik.

A „tiszttartó ur“ egy igen 
esi, a ki már k 
vend ; a ki mar

a

Az ..intéző“ ? ! Ez egy újabb va­
lami. Ezt a ezimel a modern gazda­
sági berendezkedés találta ki. Az intéző 
inkább valamely ágát cultiválja a mező- 
gazdaságnak. mint valamely birtoktestet 
általában, vagy annak valamely pusz­
táját. Az egyik lótenyésztési, a másik 
dohány termelési, vagy szölőszeti stb. 
szakmunka vezetője, intézője. Egy bir­
tokon tehát lehet 2—.‘1 intéző is, a 
művelési ágak szerint.

Az intézői czim és az ezen czim- 
hez hozzáfüzödölt munka és hatáskör, 
a gazdasági ügyek vezetésére alkalma­
zandó tisztviselőnek a városnál nem 
megfelelő.

annak a tisztviselőnek, a ki 
hivatva lesz a tanácsnok vezetése mel­
leit és ezzel kölcsönösen a város me­
zőgazdasági ügyeit vezetni; annak bir­
tokait nagyobb jövedelmezőségre emelni, 

nörizni stb. nem intézőnek kell len­
nie. hanem igazgatónak.

Mert először is, ennek a tisztvi­
selőnek számára minden módon tekin 
télyt kell biztosítania; és továbbá mert 
issük csak milyen feladatok várná­

nak reá ? !
A tanács rendelkezése alatt álló 

mezőgazdasági igazgatónak a következő 
feladatai lennének :

1. Sámson és Szovát községek 
képviselő testületében képviselni a város 
érdekeit.

2. Minden évben legkevesebb két­
szer (ősszel és tavasszal) személyesen 
meggyőződni az összes bérbirtokokon, 
hogy a bérleti szerződések kikötései 
hevannak-é tartva.

ö. Mint működő vagy vezető tag 
benne legyen

a) a bor ellenőrző bizottságban,
b) a lóavaló bizottságban,
c) a ménes rendező bizottságban,
d) a lótenyész bizottságban (2d 1 §),
e) a gazdasági bizottságban,
t) az eselröl-esetre kiküldendögazd. 

szak bizottságban.
4. Gyakorolná a felügyeletet az 

összes mezőgazdasági területeken (tehát 
nemcsak a bérbeadóit, hanoin „a sa­
ját gazdálkodás utján kezelt“ területe­
ken is!) Így a Hortobágyon is I

\ mezőgazdasági épületek l'el-

14. A mezőgazdasági területeken 
a rend fen tartás ügye.

E szerint nem lenne beszüntetendő 
a város gazdai hivatal ; mert hiszen 
sem a tanácsnoktól, sem a gazdasági 
igazgatótól nem lehetne azt kívánni, 
hogy jövőre ők gondoskodjanak a köz­
épületek fűtéséről és világításáról. Hogy 
ők osszák szét a tisztviselők közölt a 
gyertya, tűzifa, fa és egyéb illetősége­
ket. Hogy fogadják és ellenőrizzék a 
belső fogatok kocsisait; ők abrakoltas- 
sanak és patkoltassanak. Ők vigyázza­
nak a jármüvek jó karban tartására ; 
a bitang jószágok gondozására ; az 
utczaseprök eszközeinek pótlására ; a 
fogatok kirendelésére ; az ócska anya­
gok leltári felügyeletére ; a belterüle­
teken levő épületekre, csőszökre, bére­
sekre stb.

Mindezek ellátására a város gazdai 
hivatal mindenkori fenntartása fel­
tétlenül szükséges.

ügyek.

.jó Ilii
ele is tekintélynek ör-1gyakorlati 
reszt vesz — gyakran ! réh 

mint képviselője is a birtokosnak 
közügyekben; és a ki már nagyob-1 illői 

bára nemcsak leányait adta férjhez ;! lési 
de rendelkezik is több kevesebb Írnok, j lek 
ispán és kasznárok felett.

!>.

ügyeleté.
ti. Halászat.
7. Méhészet.
8. Határ kérdések, 
b. Külsőségi csatornázási
10. Városi ménes.
11. Városi törzsgulya.
12. Általában minden a város bcl- 

teriilelén kivi.il eső — város tulajdonát 
képező mezőgazdasági birtok ügye

•szempontból, az ö hatáskö- 
■z kellene hogy tartozzék !

Dl. Általában a mezőgazdaságot 
1 s hatásköréhez tartozó, közgyü- 
s tanácsi megbízatások s rendele- 
végre hajtása, 
és ráadásképen

A fentjelzett szerepkörre tehát nem 
egy intéző, hanem egy úgy elméleti, 
mint gyakorlati képzettséggel biró, szak­
májáért lelkesedni tudó komoly szakem­
ber, egy mezőgazdasági igazgató szük­
séges.

Ennek az igazgatónak, úgy hatás­
köre, függési viszonya, mint javadal­
mazása legyen olyan mint az erdő- 
mesteré !

Ez az igazgató májustól októberig 
lakjék a Hortobágyon ; és minden hó­
nap első tanácsülésében legyen köte­
les a történtekről jelentést tenni, és a 
jövőre vonatkozólag határozatot pro­
vokálni.

Ezen óriási kérdés részleteibe be­
lemenni nem akartam ; pedig vélemé­
nyem helyes voltát azok ; és azoknak 
számbeli adatai igazolhatták volna leg­
világosabban. Azt hiszem azonban, 
hogy e város tősgyökeres gazdái és la­
kói — a kik a viszonyokat Hálámnál 
még behatóbban ismerik, igazat adnak 
nekem abban, hogy a város birtokai­
nak kellő hasznosítása ilyen gyökeres 
reformálás nélkül nem is remélhető !

Segítse a jó Isten illetékes körein­
ket, hogy városunk ezen életbe vágó 
nagy kérdését kellően megoldhassák; 
a mire lehet is kilátásuk, mert ez az 
egy kérdés az, a melyikre nem tarto­
zik az a másik, hogy melyik politikai 
párthoz tartozunk.

Nyilttép,

aTTONífEI£
~ BUDAI
KESERÜV1Z
legjobb hajtószer

Kapható minden gyógyszertárban és fiiszer- 
kereskedésben.

«%

■vfér* -

-- ».• ;.t ;!>/■>
»ft. • :SÍÜB
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WIStÉTRA
férfi ingek, gallérok 

és nyakkendők
Női, férfi és gyermek! 2

legolcsóbban

500 forintot
fizetők annak, aki Bartilla fogvizének has,, 
nalata mellett, melynek üvegje 35 kr, va 
aha ismét loglájiíst kap, vagy a szája büz- 

hk (Csomagolások külön 10 kr.) Bnrtilla 
Wtukler Ed, Wien 19 I. Sommergasse I — 
Kapható Dehreczenben Mlhalovits Isiván a 
»Kígyóhoz“ czimzett gyógyszertárában. Tóth 

gyógyszerész. Határozottan kérjünk 
Bartilla-fele fogvizet. Hamisítás följelentéséért

_______ L1 KBRECZ E iN

Kiadó
egy emeletes úri lakás a piacz kellő 
közepén, áll 4 szoba, előszoba és min­
den hozzátartozóból. Ugyanott egy bolt- 
helyiség is kiadó.

Értekezhetni Bánunkéi H és Fia
czégnél.

férfi és divatáru üzletében
Schaffer ház, m ki posta 

mellett.

Tisztelettel van szerencsém a n, 
é. közönséget értesíteni, hogy a szo­
kásos

táneztanilási idény
megtartása végett áprtl 1-én ideérkezem.

Endréd!
táneztanár.

CD M Schrader Gyula

ÍRT |í likőr-töltései.

o

Bj dchrador Gyulától,Kj i’euorbach -Stuttyan-
Ri bán. A legjobb fb iog-H egyszerűbb mod buzi.
■ b asz n »latra likőröké*

előállítani.

0
0)
H-
ÍRT

53 ArlOgyznket és proo- ■ VoktuHt küld az Ausz- 
m 1 'iá «a MagyurorsaágiB iúraktár: űtaager W. 
ifi Wien, ilí/3. »m

OOOOOOO OOOOOOOQ
A legjobb és legmegbízhatóbb O

raziaíí^ és kerti maiakat
szállít

gKomlössy Lajos
Q (előbb Szabó Zsigmondi 
X magkereskedése
P Debreczen, Piacz Hatvan u sarok, q
O Árjegyzéket és mintákat kívánatra Q 
Ö bérmentve küld. q

OOO OOOOO OOOOOOO

Eladd földbirtok.
A nádudvari határon fekvő tag­

birtok 81 7 holdat tevő — 1200 □ szá­
mítva— szántó, kaszáló és legelő, épü­
letekkel, kutakkal ellátva szabad kéz- 
bői örök áron eladó.

Venni szándékozók értekezhetnek 
H.-Nádudvaron Doby Sándor tu­
lajdonossal.

A h.-böszörményi
g. szert. kath. egyház iskoláinak épí­
tésére f. é. ápr. 6-án d. e. ll órakor 
nyilvános tárgyalására — zárt ajánlat 
mellett — árlejtést hirdet és ajánlatot 
elfogad. Bánatpénz 5'Vo, aki a mun­
kát megkapja, 10°/o-ra tartozik azt ki­
egészíteni.

Tervrajz, költségvetés és feltételek 
Varga László isk. széki elnöknél meg­
tekinthetők.

Az iskolaszék fentartja a jogot 
magának az ajánlattevők közül a mun­
kát annak adni, kinek akarja, a sza­
bad választást kikötvén magának.

H.-Böszörmény, 1902. inárcz. 25.
Varga László

iskszéki elnök.

Mindennemű

kész hintó részek
kaphatok

ÁGI LAJOS
vasáruk és kocsirészek raktárában 
Budapest, 9. Üllö-ut (>1.

Továbbá rndvazak. kocsirugő acé­
lok, olaj, '-2 olaj és kenőcsős tenge­
lyek, kovács és bognár szerszámok leg 
jobb minőségben
Kópos árjagyzókot kívánatra Ingyen és 

bórmontve küldök.

A felszámolás alatt álló

----- - ausztriai omnibusz-társaságtól
nagymennyiségű

OMNIBUSZ
minden áron eladatik.

Felvilágosítást nyújt; Inspector KALLBERG. Wien, XVIIIjS Gschwantlnerg 14

Triesti Általános Biztositó Társaság
(Assicurazioni Generali)

Budapest, V., Dorotiya-utcza 10. szám
a Közgazdaság rovatban közöljük a Triesti Általános Biztosító Társaság

hazánk legnagyobb, leggazdagabb ős legrégibb biz­
tosító társaság mérlegének főbb számadatait.

Teljes mérleggel a társaság mindenkinek, a ki e c télből 
hozzáfordul, a legnagyobb készséggel szolgál.

Az intézet elfogad : élőt-, tűz-, szállítmány-, üveg-, betöré­
ses lopás- és harangtörés és repedés elleni biztosításokat. Közvetít 
továbbá : jégbiztosításokat a „Magyar jég- és viszontbiztosító 
r.-t.“, valamint baleset elleni biztosításokat az „Első o. általá­
nos baleset ellen bztositó társaság“ számára.

A debreczeni föügynökség Közgazdasági bank részvénytársaság.
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A Beocsini Hementgyárak
egyedüli raktára és képviselete :

Stegmüller Árpádnál
Debreczen, Kölesei utoza 3.

„Legmigyobb raktár."
Az építési évad megkezdődött, ajánlom 

friss portland és román cementemet (idei 
gyártmány.) Most érkezett friss gipszet, el­
szigetelő lemezt. Kőbányai sárga és piros 
dlsztéglát. a legolcsóbb árak mellett, első­
rendű minőségben.

Vidéki megrendelések pontosan telje- 
sittéinek. Telefon 254.

■■■»«öisMnmKRttf. mssm&iaei |
I

Debreczeni Szőlő és Bortermelő Szövetkezet.
Van szerencsénk a t. közönség tudó- I 

mására hozni, hogy Simonffy U. 2. SZ a. 
(városi bőrházban) levő irodánkban, faj bo­
rainknak eyy csoportját forgalomba hoztuk 
és ajánljuk szives ügyelőmbe alanti

árjegyzékünk,
I. Asztali borok.

1 liter Kadarka 
1 » Aramon
1 „ Kövidinka
1 „ Mézes fehér
1 „ Siller

(2(1 kr.) 
(2(1 .) 
(28 .) 
(28 .) 
(80 .)

II Pecsenye borok.

52 fillér

1 liter Olasz Rizling (32 kr.) 04 fillér
1 r . Veltelini (32 „ i 04 „
1 „ „ Tramini (32 „ ) 04 „
1 „ „ Ezerjó (40 „ ) 8U

III Csemege borok.
V« liter Muskotály (30 kr.) 00 fillér
V« n Carbenet Eél aszú (00 . ) 1.20 „ i
1 » 1900 évi Vörös Félnszu

(150 kr.) 3.00 „
Vi „ Aszú (150 ,) 3.00 „
Üvegekért darabonként külön (8 kr.) 10 fil­
lért számítunk, melyeket azok visszahúzása
alkalmával ugyanazon árban visszafogadunk.

A debreczeni
Szőlő és Bortermelő Szövetkezet

Simonffyntcza 2. sz. városi bérház. \

io mis

Lukács ViSmos Debreczen, Hatvan-n. 5.
Az építkezési idényre ajánlja dúsan felszerelt

2MF* raktárát.

Aszfalt és kőfödél 
lemezek, carboli- 
neum, kátrány, 
kocsikenőcs, el­
szigetelő lemez, 
cement, gipsz,

hornyolt tetőcserép, Johu-féío szab. kitűnő­
nek bizonyult kéménytolddit.

WHELOCvO PÉTÉI Rí démont és beton mttgyárának képviselőié.

Elvállal facementtető és aszfaltlemezelő tetőfedéseket, mindennemű be- tonmnntfat.

ser kifogástalanul

Hrabéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító inté­

zetében eszközöltetik.

Deforeczen
Széchényi utcza 42 sz.

Üzlethelyiség az utczára. . ^
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Boros testvérek
nőidivatáru háza

értesíti a t. hölgyközönséget, hogy rak­
tárát a legremekebb

újdonságokkal
látta cl a tavaszi idényre. Régibb áruk

mélyen leszállított árban.

Hallatlan
olcsó árban kapható

egy teljes férfi öltönyre
Vilió ruhaszövet bármily színben, a tavaszi és 

nyári Idényre a méter
2 forint 75 krért.

A vállalat készpénzfizetés mellett összevásá- 
rvlja a posztógyárosoktól a visszamaradt árnkat 
és Így ily hallatlan olcsó árban bocsátja eladás­
ra. Nincs tehát semmi félrevezetés benne, hogy 
ily mesés olcsó árban kapkatók e ruhasz’öbetek, 
melyeknek minden darabja válogatott minőségű, 
divatos mintájú és megéri a vételár kétszeresét.’

Megrendeléseket csak utánvét mellett 
eszközlünk.

A nagy forgalom miatt s tekintetbe véve a rend­
kívül olcsó árakat, ugintákat nem küldünk. 

Vidéki megrendeléseknél a szni megjelölése ele­
gendő.

Központi ruhaszövet kivtteli vállalat.
BUDAPESTEM V. F e r e n c z-J ó z s e f tér.

mtmvífxsm
2 írttól feljebb Ölenként kaphatók 160 Öles

házhelyek
a Csapó-utcza végén, részletfizetésre. 
Felvilágosítás nyerhető : Fejér FereCCZ 
ügyvéd irodájában a város bérházában.

Akar ők sok pénzt 
keresni ?

Havonként 1000 korona is ke­
reshető könnyen, kockázat nélkül, 
becsületes utón. Írja meg czimét 
6. 51. sz. a.
An das Annoncen- Bureau des „Mer­
kúr" Nürnberg Mendelstras-e 23.

Alapittatott 1801.

BLATTHER GTOLA
Debreczeti, főtér

építészeti öveges, üveg, porczellán. tükör és 
lámpa nagyraktára.

Az építkezési idény beálltával ajánlja

üvegezés! vállalatát,
valamint raktáron levő több méretű

kész ablakait.
Dús választékban állanak I. vevőim részéie 

úgy sajat szükségleteire, mini menvasszonvi 
vagy egyéb alkalmi ajándék tárgyak. 1

Képkeretezések olcsó árban.

Táiiczfanitési jelentés,
Van szerencsém a n. é. közönség be­

cses tudomására hozni, hogy április l én

az uj tánctanfolyamot
megnyitom u Korona czimü tánezteremben 
Csapó-n. 17 SZ. Tanítási órak : kedd, csü­
törtök és szombat este 8 — 10 ig s minden 
vasárnap 8 ■ 11-ig összgyakoriat. Kívánatra 
külön colonél rendezek es magán óiákat 
nappal adok.

Tisztelettel

Schaf János
táneztanitó.

wu-"eiMi^»ssrazmia«»2aEmmEHeeiitiBiFKaCTi»

Kiadó lakosztály és holtok.
A debrcczeni ev. ref. egyház tulajdonát 

képező Egyháztér 5 sz. kórházánál az emlék­
kéntől szemben, az épületnek észak felőli 
részén az emeleten egy 7 szobából álló 
itezai lakosztály 2 erkélylyel, cseléd szoba, 
konyha, kamara, pincze, fafarié padlás fürdő 
uoba vízvezeték, közös mosókonyha, jé 
ivóvíz, kiesettel felszerelt lakosztály, amely 
lakosztályból egy ulczni és egy udvari szoba 
előszobával és egy uiczai erkélylyel elvá­
lasztható garzon lakásnak, továbbá a 2 dik 
es 4. sz. boltholyiség május 1-től haszon­
bérbe kiadó, a bérletek felöl értekezhetni 
lehet az egyház irodájában.

Dobreczen, 1902. márcz. 1.

Otrokocsi Végit János
ref. egyház gazd. gondnoka 

Gsapó-u. 23.

Czélszerüsége, olcsósága, lartússága és kényelmes­
ségénél fogva felülmúlhatatlan. A rudak ömnüküdése 
által az eddig előfordult kellemetlenségek, mint egy­
oldalú felhúzás, a zsinórok összogömbölyödésé vagy 

azok elszakilása teljesen ki van zárva.
A redőny tetszés szerinti magasságban megáll, min­
denkor feszesen és simán gördül fel, a mi a szövet 

tartósságára nézve igen előnyős.
Ax amerikai redinyrnd bármily ablaknál alkalmai- 
ható, a rúd be vagy kiakaaitáaa egyszerű éa egy 

percmyi idő alatt esiközílhetó.
Vidéki megrendelések azonnal tcljcsiltetnek.

Teljes tiszlelettel
Csonka Dániel.

Bebreczen, Kossuth utcza 25.

SANTAL EGGER
STégyité erejével felülmúlja a külföldi szereket.

Kipróblt, orvosilag ajánlott
jó szer, hólyag cső bajoknál és minden oly esetben, 

hol az orvosok San tál olajat, Oopaivát vagy Cnbebát 
ajánlanak. A

SANTAL EGGER
kai« hti4^ílal ran'al ?l4l tartalma miatt meglepi il- 
Keres hatása az Ifjúság hatalmainál. Az orvosok is 

kedvelik és rendelik 1 üveg ára 3 kor.
Vidékre a pénz előzetes beküldése után bérmentve 3.40 
K°/-.Cfak a. ‘örvényoson védett ttgria-taj védj. valódi 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban Fő és szétküldést

raktár -ládor gyógyszertár*

Budapest, VI. Váczi-körnt 17.
Kapható Debreczenben : Tóth Béla és Murakőzy László 

gyógyszertárában.

StóTomlvelok éa moeögaedák aaimáret 
A szőllőtelepek befecskendezéséhez, vala­
mint a gyümölcsfákat károsító rovarok, 
továbbá a szegecs és tormáucs teljes 

kiirtására

HUT A Hill I'll, és TAlt.vi-féle
szabadalmazott önműködő

úgy hordozható mint kocsira szerelt
«SYPHONI A.

fecskendői a legjobbaknak bizonyul­
tak, a melyek szivattyúzni nélkül a 
folyadékot ö- mükődöleg a növényekre 
permetezik. Ezen fecskendőknek már 
sok ezerre menő példánya van alkal­
mazásban és számod elismerő bizo­
nyítvány igazolja özeknek cl vitázhat- 
tan kiválóságát minden m»s rend­

szerrel »zömben.

A legjobb weto^ápek

MAYFARTH Ph. és T/RSA legújabb szerkezetű
• A. GBICOL A

tolóvetőkerék-r >nd»zer 
velőgépei.

MimleimemU mag- és 
kiil'-nböző magmeimyi- 
*ég érám -ra, váltó­
kerekek tié kül, dom­
bon avagy síkon a l-g. 
könnyebb jims, leír 
nagyobb tarlóstág ég 

mi >d a mellett a 
legolcsóbb ár által 

tűnnek ki.
A lehelő legnagyobb 
munka, idő és pénz­

megtakarítást teszik lehetővé. Különlegességeket széna- és 
hzalmapréeek ké/.i használatra, kuk«,ricza-morzsolók. cséplőgép -k, 
járgányok, gahonarostak, trieurfik, ekék, hengerek ea borosakban 
a legújabb rendszer és oliamert logjob1* alkotás alkalmtzása 

mellett gyártanak és szállítanak

M A.YFA KTH Ph. és TArsa

cs. ás kir. kiz. szabadalin. mezőgazdasági gépgyárak
BÉCS, II. Tabsratraiva 71.

Több mint 490 arany-, eatist- éa bronzéremmel — kitüntetve. —
Kimerítő árjegyzékek ás elismerő - kirátok kívánatra 

ingyen küldetnek.
Képviselők és ismélelad »k alkalmaztatnak.

JIItalán elismert diáiét-cos- ífe'L. . M 
száriba- Ü ilórzsölósre'^oJa^ ,

a ercsi Üstre. </*í^

Erősítés és erúmeoujitós céljából orvdmé 
itynyof használják ez összes turisták,herék 
pirozók és lovaglók nagyobb tourok után

t* ÖVKC ÁRA 2 KORONA.»/« ÜVEG ÁRA 

I KORONA 20 FILLÉR

r6rakta*. r6"'’ KfphUi n
össtts gvófjyszertdrahben

KHEISAPOTHEKi: KOHNEUBUKü becs mellel.

’ . I
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Ä legújabb
női ruhaszövetek, delain, 
batist, zephir és minden­
féle mosóruha kelmék

óriási választékban
raktárra érkeztek

Donogán és S omussy
fi**- Knnz József és Társa utódai cégnél 

Kistemplom bazár.

I Varga József
bútorkereskedő, kárpitos és díszítő 

DEBRECZEN, Piacz utoza 44.
Értesíti a n. é. butorvásárló közönsé­

get, hogy tulhaimozott raktára miatt úgy 
egész menyasszonyi kelengyéket, mint egyes 
darabokat, a legegyszerűbbtől a legfinomabb 
kivitelűig, igen olcsó árban árusít el. Min­
denféle asztalos és kárpitos bútorok átala­
kítását és kijavítását is elvállalja olcsó árak 
mellett a legrövidebb idő alatt.

Díszítéseket a legszebb és legizlésescbb 
kivitelben eszközöl.

Adler és Mezey
üveg és porczellán üzletében

Megérkeztek
a legszebb tavaszi újdonságok

női divatszövetekben
Blúz selymekben, Tennis, Chiné és 
De laine szövetekben, napernyőkben
Szabó Lajos fiai cégnél

Debreczen Rózsatér.

rz

már nagymennyiségű áruk érkeztek inog, minek következtében teljesen berendezett 
raktárt bírtunk Porczellán, Üveg és díszműárukban. Tavaszi idényre legjutányosabb 
áruk mellett ajánljuk Kerti golyő. Preparált Pálma és a még raktáron lévő függőlám­
páinkat

Művészies kivitelben fényképnagyitásokat még eddig nem létezett olcsó áron 
elvállalunk. Képkereteket saját találmányi! illesztő gépünkön legszebb kivitelben ké­
szítünk. Remek keretléCZ mintáink,valamint a fenti czikkcl szép kiviteléről és főkép 
azok szolid árairól a n. e. közönség szíves meggyőződését saját érdekükben remél­
jük és vagyunk kitűnő tisztelettel

m ADLER és MEZEY.Tanulót elfogadunk

legj u lányosabb árban
(Ujfalussy ház)

Guitmann Jakab utóda
; kizárólagos czipö üzletében, — Hungáriával 
I szemben.

Ezen üzlet egészben is átadandó.

OOGOGOO
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Kert a lakit as és j a vita so kh
5000 db. szép és erős Diszbokor, u. m. : Jázmin, Spirca, Loncz, hóbogyó, 
orgona, slb. 2000 db. Díszfa, juhar, hars, Platán, olaj, jegenye és gömb
ákáczok. Fenyők és Thuják stb. Grosi féle egész nyáron virágzó Cánnák s 

több szí p cserepes virágok a legjutányosabb ár mellett kaphatók

ÜETeZh-értói XstTrán
Széchenyi ntcza végén, a nánási vasút mellett levő mükertész telepén.

nőtt 2000 db. 1 szépfaju Bózsafa á 1 kor., bokor és
O futórózsák, közte a gyönyörű Crimson Rambler újdonság á 20 — 30 kr.

OOOOOOOOOOe 0030000 OOODOOOOOOOOÜ

Téréi József utóda
festék és zsiradék különlegességek gyári raktára 

Dehreczenben, Hatvan-utcza 13. sz. Hochfelder ház.
Az idény beálltával van szerencsém a n. é. vevőközönségnek dúson fel­

szerelt raktáramból ajánlani ti. in. : olaj és porfestéket, kiváló finom lenolaj- 
kenezét. valamint szobapadló és parqnett mázokat a legjobb kivitelben — a 
legolcsóbb átszámítás mellett

Továbbá van szerencsém ajánlani Dr. Schőnield féle Düsseldorfi olaj és 
aqnarell festékeket, úgyszintén hozzávaló iestővásznat és ecseteket, melyeket 
helyben kizárólag csak én árusítok.

Magamat a n ó. közönség további jóindulatába ajánlva, vagyok
teljes tisztelettel

Seabury & Johnson-félo

BENSON-TAPASZ
a leghatásosabb szer köszvény, csuz, de­
rékfájás, hátbaj. mellbaj, köhögés és 

mindenféle meghűléseknél.
Óvakodjunk csekélyebb értékű utánzatoktól.

Kapható minden gyógyszertárban. 
Fitos Ferencz gyógyszert. N.-Károly, 

Louis Ritz & Go. Hamburg.

A Richter-fóle
LINIMENTUM CAPS. COMP.

Hortfong-Pain-Expeller
egy régi kipróbált háziszer, a nieiy uiártö^ 
mint 33 év óta megbízható bedörzsoleaíi * 
kalmaztatik köszfényail, ciáziti és ■tjMlMtl 
Intés Silányabb utánzatok miatt vásár- 
Sí láskor óvatosak legyünk es 
eredeti üvegeket dobozokban a „nOrfl y 
vódjbgvgyel és a „Richter“ 
fogadjunk el. - 8o"t, 1 k. 40 t
a legtöbb gyógyszertárban kapható. Fo __ 
Török József, gyógyszeivetnei rw^ 
Budapesten.

Richter F. Ad. és'társa.
H oBáaz. éo klr. udvari szállítók. «•

Rudolstadt.

lőréi József utóda.

' \
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D7«chel<ÍanígCLtai,mÍnt,dr' B^MtoDár> ud,. tanácsos, dr. 
tan dr Mnnii d T lov®8 dr- Krafft-Bbin tanár, udv. 
tan., dr. Monti tanár, lovag dr. Mosetir-lloorhr tanár Hr I71^ "dv‘ ton., dr. Schauta tanár,dr. Wofeiw 
tanár által gyakran használtató és legjobban ajánltatik. 1

Gyöngék és lábbadozóknak.
Kitüntetések : ™ °Prosi c°ngresszus Róma 1894.
oongresszus Nápoly 1894. Ä
^“•tordam 1894. Berlin 1895. Pária 1895. Ouebek 1896 í 
Turin 1898. Quebek 1897.Canea 1900. Nápoly 1900. Pária 1900. J
Több mint 1200 orvosi elismervény.

E»en kitűnő, újra élesztő szer kiváló ixe miatt különösen gyerme- 
kek 9és asszonyoknál szívesen vétetik. Lvegekben -/, hter á 

2.40, 1 liter á K 4.40 árneittatik miaden gyógyszertárban.

I. Serravalló gyógyszertár Triesztben.

Antal Vincze
férfi szabi üzlete

Oebreczen, Simonfly atcza 1. sz.

Haidekker Sándor
zodronyszövet, fonat és keritésgyára 

BUDAPEST, VIII. ÜUői-ut 48 ik ■e.
Ajánlja kizárólagosan szabadalmazott

Hungária sodronyfonatát
mint a legczélszerübb és legolcsóbb kCI"ÍtéSÍ

mely clónyelléi fogva fölülmúl minden eddig i lkalmazott sodronykeritéab Ezen, a mezőgazdaságra 
nézve rendkívül festői találmány előnyei: Olcsóság ■ l méte magasságú tekercseken a kővetkező

árakon kapható:
Fekete vaszodronybil:

Sodronyvastagság: 1-2 1-4 Ifi______ l'8_____20C milliméter.
Árméterenkint 35 4 0 45 50 65 ” fillér.

Horganyozott vassodronyból (nem kell befesteni):
Sodronyvastagság : 1.2 1’4 V6 1-8 2’f’O milliméter,
Ár míterenklnt fillér.

Cléllierülég: A fonat lyukbősége 5 cm. lévén, még apró baromfi áthatolását is meggá­
tolja ; felső és alsó szélei pedig tüskések, tehát az átmászást megnehezíti. A fonat csavart szálai 
— mint vékony sodronykőtelek — a kerítés hosszirányában futnak, mi által nagy az ellenálló 
képessógo; a keresztszálak pedig hullámosak- a szálak összccsuszása tehát ki van zárva.

Kttnnyű kezelés ; Kézzel meghúzva, egyszerűen a faduezokhoz szegezendő horgonyozott! 
kettős szegekkel, a fonat sima és feszes marad. Feszítő sodronyok, csavarok stb. alkalmazása 
fölösleges. A fonat fölött egy-két sor tüskés sodronyt alkalmazva, a kerítés tetszés szerint meg- 
magasiIható. A tüskés sodrony méterenkénti ára 6 fillér.

Számos elismerő levél áll rendelkezésre.
Továbbá gyárt ób szállít ; közönséges gép óe kérni eodronyfonatokat. mindenféle ezé- 

lokra ; csinos és erős kivitelű kspntta* óe ajtókat, valamint nyaraló-, park és erkólyrá- 
oeokat vaskeretes sodronyfonat és kovácsolt vasból. Föld- és kavicsrostákat, magtár ablakros- 
tólyokat, ökör szájkosarakat, szikraforgókat, gabonaosztályozó hengereket, valamint régi válasz- 
tóhengoreknok uj sodronyköpenynycl való ellátását. Sodronyszövetekot, fonatokat és vaskerefü 
szitákat szelelőrostákba.

Árjegyzék ingyen és bérmentve. Jntányos, pontos és gyors kiszolgálás.

Van szerencsém az igen tisztelt meg­
rendelőim és a nagyközönség becses figyel­
mét felhívni, hogy úgy a tavaszi mint nyárt

szöveteim
a legszebb kivitelben és nagy választókban
megérkeztek, azokat igen szolid árban a leg- 
újabb tiivat szerint készítem. Magyar ruhák 
bármily kivitelben. — A midőn ezeket nagy­
becsű tudomására hozni szerencsém van, 
szöveteim megtekintését szives figyelműkbe 
ajanlva vagyok kiváló tisztelettel

VmCZe férfi szabó.

APRÓ HIRDETÉSEK.
dett miaden szó 4 fillér.

Iskolázott ÄSSÄj
változatokkal éneklők olcsón beszerezhetők 
Pélerfia-u. 26.

Eladó ^zabolcs megyében Szentgyörgy
Abrány állomástól 10 pereznyi 

szőlőtelepítésre is igen alkalmas 
100 hold főid előnyös feltételek mellett. 
Értekezhetni a tulajdonossá1 Debroczcnben, 
Hatvan-utcza 16. szám alatt.

Harzi kanárik m^yakhéesn-
triliázók kaphatók utánvét mellett 8-20 
márkáig. Árjegyzék ingyen. W. Heering. St. 
Andreasberg (Harz) 427.

Szobapadló és lakkok
legolcsóbban beszerezhetők REUMANN él 
WEI8Z festék, szerszám ét fournir gyári rak­
tárában Hatvan-n. 5.

A tehén tartó gazdák
figyelmébe. Egy szép 2 V« éves Nyugoti 
(Schweiczer) Bika a fedeztetést illetőleg ren­
delkezésre áll a Fehértói István kertészeti 
telepén Széchenyi utcza végén, a nánási 
vasút mellett.

Egy nyilas sostakerti szőllö és 
ugyanott seslakerti 

bor eladó. Értekezhetni csapó u 17.

Szép bajusz Tat”“ S™
„Hajdnságpedrő* használata által. Egy do­
boz 40 fi. Kapható Debreczenben Tóth Béla 
gyógyszertárában, valamint a késztiő Grósz 
Nagy Fcrencz gyógyszerésznél H.-Szoboszlón.

Egy jó karban álló
női Bicikli jutányos áron eladó Kossuth-u. 
25. II. ajtó.

Első Eperjesi len és
damaszt müszövode képviselete. Schvartz 
Vidor Dcbreczen, Sinionffy u. (városi bér­

li ház.) Valódi Rumburgi és Irland! vásznak,
I Schrotl-félo schifonok, törülközők, ágyhuza­

tok. damaszt és asztalteritékek, zsebkendők 
és kész fehérncmüek raktára.

il Sd
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Binden verseny kizárva. T1 Ö T7
\r..„ ______ „ ,1 á kMannáéff b. -A'd-Van szerencsém a n. é. kiyöüség b. 

tudomására hozni, hogy nagybani

posztó és gyapjú szövőt
ganUHB raktárunkban HHWIM

férfi és gyermek ruháknak 
való szöveteket

úp oly jutányos árban szímiitunk kicsinyben, 
mint nagyban.

Raktárunk dúsan el van látva legújabb divata
---- hazai és külföldi szövetekkel =
a legolcsóbbtál a legfmormibbig, továbbá nagy 
választék Posztó, Kamgarn, Cheviot, Pernvien, 
Doskin és trikókban, v a ki mint női kéZlIBWl' 

káknak való színes posztókban
A n. 6. közönség szíves pártfogását kérjük,

kiváló tisztelettől D OKI HU éS KüfZ* 
Kossuth utcz.ii, a debr. Első takarékpénztár épületé­

ben, a kapu mellett.

©©©©©©-©© ©©© ©©©© 
© Mállássá József
>K férfi szabó műhelye ^
® Debreczen Főtér 66 szám alatt ^
S Minta után választandó a legjobb bel
vv földi, valamint angol és frauezia sző 
© vetek, felvállal a legajabb divat sze 
© rint minden szakmába vágó férfiam- ^ 
0 háknak gyors é< pontos elkészitósét, 0 
m valamint isztitás és levasalás a leg- -P- 
? olcsóbb árak mellett toljesitietik.
© Számos látogatásért usudezem
m N 4 B á * s y jé '■ S e
©©@@©©©©©©©©9

1902. márczius 29.

- gyula’
. vaskereskedő

DEBRE08EW, Piac* ée Kossuth utca a sarkát«.
Ajánlja dús raktárát ,

vas, szerszám, épületvasalás, házi-, kerti- 
és konyha felszerelésekben.

.B5atifasi-u. 2» sse. a. raktáramban
nagy választék

magyar és budveiszi gyártmányú porczel- 
lán kályhákban, valamint első minőségű 
vasbutorok, fürdőkádak, jégszekrények és 

fényezett fémáruk.
Szolid kiszolgálás Jutányos árak.

legnagyobb

sirkőraktára
az ipar és kereskedelmi bank 

palotában.
Dús választék mindenféle 
sírkövekben, igen olcsó 

árak mellett, pontos és szo­
lid kiszolgálás.

cs. és kir. ndv. bntorgyáros

DEBRECZEN.
Gyár helyiség saját ház

Szálka-utcza 5.
Üzlethelyiség saját ház

Pincz-utcza 71

SZABADOS és ROSSImm

vízvezeték és világítási 
vállalat

t DEBRECZEN
Piacz-ntcza 58.

Légszesz és vízvezetékek 
CLOSETEK 

és csatornázások, 
SZ tVATTYUK 

Fttrdöberendezések 
és Gőzfürdők

stb. berendezésére.
Kőagyagcsövek raktáron

Tavaszi újdonságok.
Remek választékban megérkeztek ■'Ä1

Tavaszi kabátok, Angol Gallérok 
Félpalctok, Leánykabátkák, 

Díszített női kalapok, Selyem Blousok, 
Napernyők, Oyermekruhák

rjrrfLi I megnagyobbított női felöltő áruházában.
Miiid ii darabon a legolcsóbb szabott ár van feltüntetve. Túlfizetés ki van zárva.
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A legbiztosnbb
és évok hosszú soré óta legjobban bevált

Stódaiági magvak 
Konyhakerti magvak 

Valódi erlnrtl virágmagvak

Konisek Gésa
előbb űasaner Károly 

aagkereskedésében, Kossuth utcza 7.
kaphatók.

Magánfogyasztóknak és viszontelárasitóknak 
jelentékeny kedvezmény.

Nagy, képes árjegyzék ingyen.

_____ _____ DEBRECZEN

Csorda íTild.
A Waggongvár háta inegett l^vö 

NadályoM nevű csordajárás földemre 
úgy mint eddig, most'is megkezdődik 
Szent-György napján a kihajtás. Hol 
is lejős teheneken kívül rúgott borjuk 
és meddő tehenek égész nyári kint­
léteire elfogadtatnak.

Előjegyzések mától kezdve lakásom; 
műn, teleki iltcZasz. észközölbetök.

Ungvári Andor.

Mindazoknak kik meghűlés, vagy á gyomor túlterheléséből, liiányos, nehezen emészt- 
ető, nagyon moleg vagy nagyon hideg ctejek Evezésétől, yselleé rendetlen életmód AH4I 
gyomorhnjt, mint-

gyomorkaiarrhutt, gyomorgörceöt 
gyomorfajdalmakat, nehéz emésztést, vagy elnyálkásodást

kaplak, itMijánlu^ égy jó háziszarLjBielvnck b'fíuulams jóhatása már évek óta kipróbálva 
van. 1,7. az úgynevezett V " '

Hubert Ulrieh-féle gyógyfiibor.
Ezen gyógybor kiváló gyógy hatás unak bizonyult gyökerekből és jóborböl 
készül, erősíti és * élénkíti az emósztőszervezetét az embernek. E gyógy- 
bor megszünteti emésztési zavarokat és elősegíti a vér egészséges 
ujjákéjSzőüését. v *•

& gyvgybor alkálin as időben használva, riiar <fMráj álban,, elfojtja a gyomorbajt. Ez- 
okból nem szabadna kófciji t*n,öéfk használatával. A lejlája*, felbliffogós, felfúvódás, gyo­
morégés. r^azullit, hányás, melyek aá idült gyomorbajosoknál a leghevesebben fellép­
nek, gyakran inár a^els#, Írás utj§^mim>ftk.

eutoek''Éijilemeticn következményei, mint szorongás, kolika 
luucsciv fájdaíignak, :8zivdobogás, álmatlanság, valamint májvérzések 

xí *épdaganatok és aranyér íáj$áfín íi kp £ kg y ó gy bor által megszüli tettel nők. Az emészthe- 
-^tetlenseget mcß8Züulcliés QjtávoUtja -..a,‘gyomorból az alkalmatlan anyagokat.

Soy4n^ dial^ány árez, vérszegénység, gyengeség
rengés kŐVe!tkto&óig.ei a..fQSz emésztésnek, továbbá a hiányos vérképzödés és beteges 
álíajKit a májban. mágytqdariirágnál kapcsolatban Ideges lehangottság és kedvetlenséggel,
valamint a gyako/i fejwjls .és álmatlan éjszakák miatt sokan tönkrementek-már. — 

Sm/T A gyógybor..* már elgfÍiígj(Ut életeidnek uj tápot ad. "*■ E szer fokozza az ét­
vágyat, QÍősegiti az j,. emészt est é9';„táplálá,sU élénkíti az anyagcserét és vérképződést, az 
izgatott idegeket megnyugtatja ós’ oj jlíietkfedvet ad. — . Számos elismerő és köszönő irat 
bizonyilja ezt. . *Juf.i f ,1. V~

A győgyfübor üvegekben kapható 1 -irt 50 krért a debrcczeni gyógyszertárakban. 
Kapható továbbá : líagamér, N.-Léta. Dorecjske Vámos-Pércs, liosszu-Váiyi, Konyár, Sáin^ 
son, Szob'oszló, Kaba, Földes, Nádudvar. B.-Ujváros. H.-Öeszörméuy. Hadház, Balkányj 
ÉrmihályfaWa, Székclyhid, Diószeg. P.-Lal(íriy,?&gyek, Csegc, J,- Polgár, H.-Nánás, Uj fehértó 
H—Dorog, B.-Szt.-Mihály, Bököny, Nv.-A<lony, Abrány, Foc#aí,»‘ Ris-Marja, B.-Ujfulu, B.- 
Torda, N.-Rábc, N.Bajonl. Karczag.Nyiregyháza, N.^Kálló, Kálló-Sergén, Mária-Pócs, Nyir- 
Bátor, Ny.-Bogád, N.-Ee^ed, Szaniszló, N.-Károly, T^jinád, Csány, Margittá, SzaJárd, Bihar. 
Csatár, Püspöki, Alsó-Keresztes, Körös-Tarján, B/Bö^ztypni'-nP, Ksáká, Füzes-Gyarmat, Dó. 
vaványa, Szeghalom, Csökmő, Vésztő, Okány. Zs&dáhy, Nagy-Sealonta, Nagyvárad, vala 
mint Ausztria és Magyarország összes gyógy szertárában.

A dehréexcni gyógyszerészek bárhova készséggel küldenek 3 vagy több üveg gyógy. 
ftibort, eredeti árakban.

13600 3974.
I 1902.

Árverési hirdetmény.
' , Debreczen sz. kir. város tula 
nát képező :

1. úgynevezett »Rabkert« 1 és V» 
hold föld

2. az államvasyti pídya melletti 
I. II. 111. IV. sz. faraktári helyek 
pedig ez utóbbiak nem csupán farak­
tározási czélra, hanem konyhakerté­
szeti. vagy más raktári czélra is 
1902. é. »peil h-j 2-án d. e. 
órakor a városház nagytanácstermé­
ben tarlaiidú nyilvános árverésen a 
legt bbet Ígérőnek haszonbérbe adatni 
fognak. Árverclni szándékozók tartoz­
nak a kikiáltási ár 10°/o-át az árve- 
relö bizottság kezéhez készpénzben vagy 
megfelelő értékpapírban letenni s 
árverési feltételeket a városi számvevő­
ségnél a hivatalos órák alatt 
tekinthetik.

Debreczen, 1902. márcz. 24
A városi tanács.

0

---  -- 7------Wmjk
Utánzásoktól óv akodju ölti

Kérjünk mindég

Hubert Ulricli-féle- gyógyfirbort.I JJ.UUV1V oimn njV8J’ ' — 0
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Árverési hirdetmény.
A déhreczcni kir. jbiróságnak V. 94/2 1902. sz. végzése folytán köz­

hírré tétetik, jpiszerint ßchvarcz József és társa felperes részére Mattyasovszky 
Andor debreczeni lakostól 822 kor töke, ennek 1901. évi aug. 13-tól szá­
mítandó 5c/0 kamatai és eddig összesen 50 kor. 64 fill, perköltség erejéig. 
1902. január 20-áií bifújlag felülfoglalt és 72112. koronára becsült házibutó- 
rok, egy tiizinentes szekrény, .-kerékpár, ...gépek, áéványgyüjtemény és egyéb 
tárgyakból álló'ingóságok 1902. évi ^ápril hó 4 óa d. e. ’/« 1.0 órakor 
kezdetét véendő és alperes'lakásán Pétéig utczán 73. sz. háznál, Wiener 
filiate W. Garnen? vzég 250 kor. töke és, ját s a debreczeni faáruraktár 
220 kor. tőkekövetelése ét*.-jár. kielégítése végett is egyidejűleg megtartandó 
nyilvános bírói árverésen a legigbhet Ígérőnek azónnali készpénzfizetés mel­
lett, szükség esetén bocsáhon alul is elfognak adatni. :v>

^ÄMJlebreCzeiT, 1902. évi luárcfc. 9-én. ; ,
, Tőrök ^ét^r bn;ói kiküldött.

'• •'/-»í*'» Ä, * • ‘ÍL;'"T. M *u-;Lí. W*:'/;.' A i‘
jfö: j®weS»K>w
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Árverési hirdetmény.
A deoreczeni kir. jbiróságnak V. 

98/4—1,902. sz. végzése folytán köz- 
hirréjólétik, miszerint Kállai Fercnché 

! debreczeni lakos .részére Pető Miklós 
és neje Biydosó Zsuzsanna debreceni 

I lakosoktól,. 308 kor. tőke. •: ennek és 
i pedig 1 Í6 • kör. után 1900 szept. 29-től 
192 kot,'vdtan .1901. é. nov. hó 29-ik 
uápjátöf számítandó 5°/o kamatai és 
eddig összesen 121 kor. 74 fi. per­
költség erejéig, 1902. jan. hó 14-én 
biróilag lefoglalt és 646 kor. 20 flcrre 
becsült házi bútorok, lovak, s rtések 
és egyéb tárgyakból álló ingóságok 
1902. évi ápr. hó 2 án d. n. 3 órakor 
kezdetét veendő és a Homokkerlben 

; 85 sz. a. megtartandó nyilvános bi- 
: rói árverésen a legtöbbet Ígérőnek azon­
nali készpénzfizetés mellett, szükség 

i esetén becsáron alul is elfognak adatni.
Debreczen, 1902. márcz. 14-én.

Törik Péter
! bírói kiküldött.

Elsőrendű

kaphatók

Kardos Lászl
telepéről. Értesítés az üzletben.

'oliór erdélyi (bakar) 1000 darab 4 kor. 
Olasz rizling , . 4 „
Fehér eliasselas csemege „ » 6
Piros , , . • 6 •
Fehér . fonlenebleau , . 8 .
Muskotály Alexandra „

, Hamburg „
Passátutti
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Hazai
yártmány

Grünfeíd Adolf
saját készitményti

férfi-, fin- és gyermek

ruha-raktáraI>«tj>

Debreczenben, 
a Kistemplom bazárban

Divatos szabás.
Szolid munka. Olcsó árak.

udvari

"3^» ereeyr

V > Ík

V * ■ mégis a legjobbak tartósságok, kitűnő 
1 állások és olcsó szabott áraiknál fogra.

Dusán felszerelt

íiuruha-osztály 
NEUMANN M.

L cs. és kir. udvari szállító 
^ BEBRECZEN, A 
jgjj^k a föpostávúl szemben,

V <v^

|y A legszebb
húsvéti

ajándék
tárgyak

ékszerésznél
városháza épületében
k jutányos árban >

kaphatók.


